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บทคัดย่อ 
 
 บทความนี้ศึกษาเพลงดิเกร์สมัยใหม่ (Modern Dikir Music) ของนักร้องชาย
ยอดนิยมในจังหวัดชายแดนภาคใต้ช่วงทศวรรษ 2530 - 2540 ในประเด็นการสร้างภาพ
แทน (representation) ผู้หญิง ผลการศึกษาพบว่าบทเพลงได้สร้างภาพแทนผู้หญิงใน
ฐานะคู่ตรงข้ามของผู้ชาย สร้างแบบผู้หญิงดีข้ึนมาบนฐานวาทกรรมชายเป็นใหญ่ ท่ีให้
คุณค่ากับความเป็นเมียและแม่ท่ีดี ผู้หญิงจึงถูกจํากัดพ้ืนท่ีอยู่ในบ้านและครัว การแสดง
บทบาทในพ้ืนท่ีอ่ืน ๆ เป็นสิ่งต้องห้าม เช่น การแสดงตัวตนในฐานะปัจเจกบุคคลเป็นสิ่ง
ต้องห้าม เนื่องจากจะทําให้ผู้หญิงมีเสรี และเพลิดเพลินกับการแสดงความปรารถนาท่ีไร้
การควบคุม คุณค่าของผู้หญิงจงึสัมพันธ์กับคุณค่าแบบสังคมจารีตมากกว่าสังคมสมัยใหม่ 
ขณะท่ีผู้ชายเป็นด้านตรงกันข้าม เป็นผู้ควบคุม มีบทบาทนอกบ้านและในสังคมสมัยใหม่
ได้โดยไม่จําเป็นต้องควบคุมตนเอง คุณค่าของความเป็นชายขึ้นอยู่กับว่าสามารถควบคุม
ผู้หญิงได้มากน้อยเพียงใด บทเพลงดิเกร์มิวสิค และการสร้างภาพแทนผู้หญิงแบบต่าง ๆ 
ดังกล่าวจึงเป็นความวิตกกังวลของความเป็นชายในวาทกรรมปิตาธิปไตย 

 
คําสําคัญ: จังหวัดชายแดนภาคใต้, เพลงดิเกร์สมัยใหม่, ภาพแทน, วาทกรรมปิตาธิปไตย 
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ABSTRACT 
 
 This article studied the representation of women in modern dikir music 
performed by popular male singers in Southern border provinces of Thailand 
from 1987 to 1997. Results were that songs constructed views of women as 
opposites of men, through virtuous patterns based on patriarchal discourse 
defining values of good wives and mothers confined to the domestic sphere. 
Individual statements were taboo as representing freedom and expression of 
personal desire. Ideal femininity was related to traditional societal values 
more than modern society. By contrast, males were unrestrained, active   
outside the home in modern society. Male prowess amounted to the degree 
of control over women. Therefore, modern dikir music and its diverse      
patterns of female representation expressed male anxiety in a patriarchal 
discourse. 

 
Keywords: Deep South, Thailand, Modern dikir music, Patriarchal discourse, 
Representation 
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บทนํา 
 สามจังหวัดชายแดนภาคใต้ของไทยเป็นชุมชนท่ีมีลักษณะเฉพาะทาง
วัฒนธรรม ศาสนา ประเพณี และความเชื่อท่ีโดดเด่นยาวนาน มีความเป็นมาท่ีสัมพันธ์
กับรัฐสยามในลักษณะคู่ขัดแย้งมาอย่างต่อเนื่องในประวัติศาสตร์ เงื่อนไขเหล่านี้    
ทําให้ชายแดนใต้ได้รับความสนใจจากสังคมไทยและประชาคมโลกโดยตลอด ย่ิงเม่ือ
เกิดเหตุรุนแรงข้ึนอีกคร้ังเม่ือ พ.ศ. 2547 ความสนใจก็ทวีข้ึนอย่างเห็นได้ชัด 
 ลักษณะเฉพาะของชุมชนชายแดนภาคใต้ เป็นผลมาจากพัฒนาการทาง
ประวัติศาสตร์ท่ีแตกต่างจากภูมิภาคอ่ืน ๆ ประการสําคัญเป็นเพราะชุมชนบริเวณน้ี
เป็นพ้ืนท่ีท่ีอยู่ติดกับประเทศมาเลเซียตอนเหนือท่ีปฏิสัมพันธ์ถึงกันได้ง่ายกว่า อีกท้ังมี
ค่านิยม วัฒนธรรม และความเชื่อในฐานะหน่วยทางวัฒนธรรมเดียวกัน ดังจะเห็นได้
ว่าอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมหลายอย่างมีความสัมพันธ์กับวัฒนธรรมมลายู ซ่ึงเป็น
วัฒนธรรมด้ังเดิมท่ีเป็นพ้ืนฐานของผู้คนแถบคาบสมุทรนี้ โดยความเป็นมลายูถือเป็น
ลักษณะทางชาติพันธ์ุท่ีเกิดจากการผสมผสานของผู้คนและความเช่ือท่ีหลากหลาย 
กระท่ังหลายอย่างก็ถูกประเมินว่าขัดกับหลักศาสนาอิสลามท่ีมีพัฒนาการท่ีเคร่งครัด
มากข้ึนต้ังแต่ปลายทศวรรษ 2530 เป็นต้นมา  
 จากการสํารวจ พบว่ามีศิลปะการแสดงพ้ืนบ้านท่ีเป็นมรดกทางวัฒนธรรม
มลายูหลาย ๆ อย่างท่ียังคงได้รับความนิยมอยู่ในชายแดนใต้จนปัจจุบัน แม้ส่วนหนึ่ง
จะถูกวิพากษ์ว่าขัดกับหลักการทางศาสนาอิสลาม โดยเฉพาะศิลปะการแสดงเพื่อ
ความร่ืนเริงบันเทิงอารมณ์และมีข้ันตอนพิธีกรรม แต่มีศิลปินพ้ืนบ้านจํานวนหนึ่ง
ยังคงสืบทอดและสานต่อวัฒนธรรมมลายูเหล่านี้ โดยพยายามปรับทางด้านดนตรี 
เนื้อหา และช่องทางการเผยแพร่เพ่ือให้ทันยุคทันสมัยและขัดกับหลักความเชื่อทาง
ศาสนาน้อยท่ีสุด  
 นอกจากจะมีศิลปะพ้ืนบ้านประเภทบันเทิงแนวจารีตท่ีสังคมไทยรู้จักกันดี 
เช่น ร็องแง็ง ดิเกร์ฮูลู มะโย่ง วายังกูเละ แล้ว ก็ยังมีศิลปะการแสดงแนวใหม่ ๆ ท่ีเกิด
จากการปรับประยุกต์ท่วงทํานองแบบเพลงลูกทุ่งไทย เพลงอินเดีย และการแสดงใน
แนวขนบของมลายูเข้าด้วยกัน ท่ีได้รับความนิยมอย่างสูงต้ังแต่ทศวรรษ 2530 - 
2540 ก็คือ เพลงดิเกร์สมัยใหม่ หรือท่ีศิลปินท้องถ่ินต้ังชื่อเรียกว่า Modern Dikir 
Music เพ่ือสื่อนัยถึงการเชื่อมโยงบทเพลงท่ีมีลักษณะคร้ืนเครงเข้ากับความเป็นมรดก
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ทางวัฒนธรรมของชาวมลายูในบริบทของชายแดนภาคใต้สมัยใหม่ท่ีมีความสัมพันธ์กับ
วัฒนธรรมความบันเทิงของไทยอย่างใกล้ชิดข้ึน  
 ท่ีผ่านมามีการศึกษาเกี่ยวกับดิเกร์มิวสิคไม่มาก อาจเนื่องมาจากอุปสรรคด้าน
ภาษาและความนิยมต่อบทเพลงท่ีไม่ได้มีตลาดครอบคลุมสังคมไทยกว้างขวางนัก แม้เพลง
ประเภทนี้จะมีความเป็นประชานิยม แต่ก็จํากัดอยู่เฉพาะในพ้ืนท่ีจังหวัดชายแดนภาคใต้ 
และมาเลเซียตอนเหนือในบางรัฐเท่านั้น ในเชิงธุรกิจ เพลงดิเกร์สมัยใหม่เป็นเพียงธุรกิจ
ในชุมชน ท่ีมีวงจรการผลิตไม่ซับซ้อนหรือใหญ่โต ธุรกิจเพลงเร่ิมจากร้านค้าเอกชนท่ีเป็น
บริษัทจําหน่ายเทป จากนั้นจึงแพร่หลายออกไปสู่ศิลปินรุ่นใหม่ ท่ีเข้ามาสังกัดค่ายเทป
ท้องถ่ิน ต่อมาศิลปินก็เป็นผู้ดําเนินการผลิตเสียเอง เพ่ือเป็นทางเลือกด้านการงานอาชีพ
เสริมนอกจากการอาชีพเกษตรกร หรือการเป็นพนักงานลูกจ้างของเอกชนและของรัฐ 
 เพลงดิเกร์สมัยใหม่มีกลิ่นอายคล้ายเพลงลูกทุ่งไทย และเพลงดังดุต (Dungdut) 
ของอินโดนีเซียและมาเลเซีย แต่ท่วงทํานองและดนตรีจะสัมผัสได้ถึงกลิ่นอายท่ีผสมผสาน
กันท้ังเพลงไทย อินเดีย อาหรับ ชวา และมลายูท้องถ่ิน (Saengthong 2015: 4) ได้รับ
ความนิยมในพ้ืนท่ีชายแดนใต้มาอย่างต่อเนื่องและยาวนานต้ังแต่ปลายทศวรรษ 2520 
เป็นอย่างช้า ก่อนจะมาเฟื่องฟูสุดขีดในทศวรรษ 2530 - 2540 (Saengthong 2011: 73)  
 หลังจากนั้นมา กระแสความนิยมก็คงตัว มีความพยายามของหน่วยงานเอกชน 
และราชการให้การสนับสนุนฟ้ืนฟูในช่วงปลายทศวรรษ 2540 จนถึงทศวรรษ 2550 
กระท่ังปัจจุบัน แม้กระแสจะไม่ได้ข้ึนสูงสุดดังในอดีต แต่ตามแผงซีดีเพลงในตลาดนัดใน
ชุมชนหมู่บ้านต่าง ๆ ก็ยังมีเพลงดิเกร์มิวสิควางจําหน่ายไม่ได้ขาด ขณะเดียวกันก็มีนักร้อง
รุ่นใหม่ ๆ สืบสร้างผลงานอย่างต่อเนื่อง หน่วยงานราชการ เช่น ศูนย์อํานวยการบริหาร
ราชการชายแดนภาคใต้ (ศอ.บต.) ก็ใช้เพลงประเภทนี้รณรงค์เพ่ือสร้างสันติสุขในพ้ืนท่ี 
ตลอดจนการรณรงค์เพ่ือให้ประชาชนปฏิบัติตามนโยบายรัฐบาลและหน่วยงานต่าง ๆ เช่น 
ส่วนการปกครองจังหวัดนราธิวาส และชมรมกํานันผู้ใหญ่บ้านจังหวัดนราธิวาสสนับสนุน
อัลบั้มรวมผลงาน 12 ศิลปินในชุด ตํานานเพลงกํานันผู้ใหญ่บ้านเคียงคู่ประชาชน หรือ
การออกอัลบั้มประชาสัมพันธ์ “มหกรรมไก่กอและภาคใต้” ท่ีจัดข้ึนทุก ๆ ปี หรือในช่วง
ทศวรรษ 2550 ท่ีมีการรณรงค์เร่ืองการรวมตัวเป็นประชาคมอาเซียนของ 10 ประเทศใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้ ศิลปินและหน่วยงานรัฐก็ร่วมกันออกอัลบั้ม “อาเซียน ASEAN” 
เพ่ือรณรงค์ให้ประชาชนในพ้ืนท่ีรับรู้และเข้าใจนโยบายเร่ืองอาเซียนของรัฐบาล ขณะท่ี
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รายการวิทยุหลายรายการก็เปิดเพลงดิเกร์มิวสิคเป็นการเฉพาะด้วย เช่น สถานีวิทยุ
องค์การส่ือสารมวลชนแห่งประเทศไทย (อสมท.) คลื่น 91.0 สถานีวิทยุกระจายเสียง
แห่งประเทศไทย จังหวัดยะลา (สวท.ยะลา) สถานีวิทยุศูนย์อํานวยการบริหารราชการ
ชายแดนภาคใต้ (ศอ.บต.) เป็นต้น 
 บทความนี้สนใจศึกษาวิเคราะห์ภาพแทนผู้หญิงท่ีถูกนําเสนอในเพลงดิเกร์มิวสิค 
วิเคราะห์บทเพลงในฐานะท่ีเป็นตัวบทวรรณกรรม อันถือได้ว่าเป็นส่วนหนึ่งของ
วัฒนธรรมด้วย โดยเชื่อว่าตัวบทเพลงมีสถานะทั้งตัวบทท่ีเป็นผลของมโนทัศน์หรือ
ความคิดรวบยอดของสังคมชายแดนใต้ท่ีมีต่อความเป็นผู้หญิง และมีสถานะเป็น
ปฏิบัติการทางวาทกรรมที่จะทําหน้าท่ีผลิตซํ้าภาพตัวแทนของผู้หญิง ตอกยํ้าลักษณะ
ต่าง ๆ ท่ีตัวบทเพลงนําเสนอว่าควรจะมีหรือควรจะเป็นเช่นไรอีกด้วย เนื่องจากความ
นิยมของบทเพลงชนิดนี้แพร่หลายอยู่ในชุมชนนอกเขตตัวเมือง ทําให้น่าสนใจว่า      
บทเพลงจะสามารถส่ือให้เห็นถึงมโนทัศน์แบบมลายูท้องถ่ินในโลกร่วมสมัยได้เป็นอย่าง
ดี 
 ผู้เขียนเลือกใช้แนวคิดเร่ืองภาพตัวแทน (representation) ในการวิเคราะห์การ
นําเสนอผู้หญิงดังกล่าวผ่านแนวคิดสตรีนิยม โดยกรอบวิเคราะห์ของสจ็วต ฮอลล์ 
(Stuart Hall) นั้นเห็นว่าภาพตัวแทนคือการสร้างความหมายโดยกรอบมโนทัศน์ในจิตใจ
ของเราก่อนแสดงออกผ่านภาษา จึงเป็นการเชื่อมต่อระหว่างมโนทัศน์และภาษาอันทํา
ให้สามารถอ้างอิงไปถึงโลกจริงของวัตถุ ผู้คน หรือเหตุการณ์ต่าง ๆ ได้ นัยหนึ่งจึงเป็น
โลกแห่งจินตนาการสร้างแต่งเกี่ยวกับวัตถุ ผู้คน และเหตุการณ์เหล่านั้น (Hall 1997: 
17) 
 ด้วยเหตุนี้ เม่ือกล่าวถึงภาพตัวแทน จึงไม่ได้หมายถึงภาพท่ีสื่อออกไปอย่าง
ตรงไปตรงมา แต่เป็นภาพท่ีผ่านกระบวนการถึง 2 ระดับ ก่อนท่ีจะถูกนําเสนอ ฮอลล์
เสนอว่า ระบบของภาพตัวแทน หรือ systems of representation ในระดับแรก คือ
ระบบท่ีวัตถุ ผู้คน และเหตุการณ์ต่าง ๆ สัมพันธ์กับชุดของแนวคิดต่าง ๆ เรียกว่า ภาพ
ตัวแทนในระดับจิตใจ หรือ mental representation ท่ีจะปรากฏขึ้นในสมองของ
คนเราเพ่ือเตรียมความพร้อมให้กับระดับท่ี 2 คือการตีความและใส่ความหมายให้กับ
วัตถุ ผู้คน และเหตุการณ์ต่าง ๆ ท่ีได้พบเจอ ด้วยเหตุนี้ ความหมายจึงข้ึนอยู่กับระบบ
ของแนวคิดและภาพในใจท่ีก่อรูปข้ึนผ่านความคิดซ่ึงสามารถแทนภาพของโลกจริง ๆ ให้
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เราอ้างอิงถึงสิ่งต่าง ๆ ได้ท้ังในและนอกหัวคิดของเรา (Hall 1997: 17) 
 แนวอธิบายเร่ืองภาพตัวแทนดังกล่าวมีประโยชน์ต่อการวิเคราะห์ภาพตัวแทน
และการนําเสนอผู้หญิงในบทเพลงเป็นอย่างย่ิง ผู้เขียนเห็นว่าภาพตัวแทนผู้หญิงท่ี  
บทเพลงดิเกร์มิวสิคสื่อเสนอออกมานั้น เม่ืออธิบายตามแนวคิดพ้ืนฐานของฮอลล์แล้ว 
ถือเป็นการนําเสนอตัวบทเพลงซ่ึงประกอบข้ึนจากภาษา ฮอลล์เสนอว่าภาพตัวแทน
คือผลผลิตของความหมายผ่านภาษา ภาษาทําสัญญะ (sign) ให้กลายเป็นสัญลักษณ์ 
(symbol) สามารถแทนหรืออ้างถึงวัตถุ ผู้คน และเหตุการณ์ต่าง ๆ ในโลกแห่งความ
เป็นจริงได้ (Hall 1997: 28) ผู้หญิงในบทเพลงท่ีนํามาวิเคราะห์จึงเป็นสัญญะท่ีย่อม
ต้องประกอบขึ้นจากรูปสัญญะ หรือความเป็นผู้หญิงในเชิงกายภาพ และความหมาย
สัญญะ หรือความเป็นผู้หญิงในเชิงแนวคิด  
 กระแสความนิยมต่อบทเพลงดิเกร์มิวสิคในจังหวัดชายแดนภาคใต้ หากพูด
ด้วยภาษาของการวิเคราะห์ภาพตัวแทน ก็คือการแพร่กระจายของภาษาท่ีสื่อสาร
แนวคิดหรือมโนทัศน์ในระบบของภาพตัวแทนนั่นเอง แนวคิดนี้ทําให้ผู้เขียนเห็นว่า
ความนิยมในบทเพลงสื่อสารให้เห็นถึงการแพร่กระจายทัศนคติ หรือค่านิยมต่าง ๆ 
ทางสังคม วัฒนธรรม เศรษฐกิจ และอ่ืน ๆ ท่ีแทรกเสนออยู่ในเน้ือหาและท่วงทํานอง
ของบทเพลงด้วย การกระจายเนื้อหาใดเนื้อหาหนึ่ง ย่อมหมายถึงการสร้างและ
นําเสนอภาพตัวแทนของส่ิงนั้น ๆ ภายใต้วาทกรรมทางสังคม วัฒนธรรม ค่านิยม 
คุณธรรม ตลอดจนจริยธรรมบางอย่าง เพ่ือตอกยํ้ายืนยันถึงคุณค่าของสิ่งต่าง ๆ ท่ี
สังคมอนุญาตให้มีให้เป็น ยอมรับได้ หรือยอมรับไม่ได้ การศึกษาน้ีจึงมีฐานความคิด
อยู่ท่ีว่าบทเพลงเป็นภาษาและวรรณกรรมประเภทหนึ่งท่ีท้ังสร้างและสื่อแนวคิดและ
ความหมายท่ีหมุนวนไหลเวียนอยู่ในสังคม ขณะเดียวกันการสื่อความหมายเหล่านั้นก็
เผยให้เห็นวาทกรรมและอุดมการณ์ของชุมชนท่ีเสพวรรณกรรมเพลงนั้นด้วย 
 โดยบทความจะวิเคราะห์เฉพาะประเด็นของการสื่อสารภาพตัวแทนผู้หญิงท่ี
บทเพลงส่ือสารให้เห็นว่ามีลักษณะเช่นใดบ้าง สัมพันธ์กับวาทกรรมหลักใด เนื่องจาก
การติดตามรับฟังของผู้เขียน พบว่า เพลงยอดนิยมจํานวนหนึ่งมักจะเป็นเพลงท่ีแสดง
ภาพเสนอผู้หญิงท่ีมีบทบาทในพ้ืนท่ีสาธารณะหรือผู้หญิงท่ีมีบทบาทและพฤติกรรม
แบบผู้หญิงสมัยใหม่ สอดคล้องกับบริบททางสังคมชายแดนใต้ปัจจุบัน ท่ีผู้หญิงได้ก้าว
ออกไปมีบทบาทในพ้ืนท่ีสาธารณะมากย่ิงข้ึน เพราะเป็นกลุ่มคนท่ีได้รับผลกระทบจาก
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สถานการณ์สู้ รบและความ รุนแรง ท่ีปะทุ ข้ึน ต้ั งแ ต่  พ .ศ .  2547 โดยตรง 1 
(Buranajaroenkij 2018: 1 - 3)  
 อย่างไรก็ดี ในบริบทชายแดนใต้ แนวคิดเร่ืองสิทธิและบทบาทสตรีก็ยังคง
ได้รับการอธิบายหรือบรรยายโดยมุมมองทางอิสลามโดยผู้รู้ทางศาสนาเป็นหลัก 
แนวคิดอิสลามนิยมและจารีตนิยมยังคงเป็นรากฐานความคิดท่ีเข้มแข็ง คําอธิบายเรื่อง
ผู้หญิงมุสลิมกับแนวคิดเร่ืองบทบาท สิทธิ หน้าท่ี (อันเป็นคําสําคัญของแนวคิดสตรี
นิยม) มักจะได้รับการถ่ายทอดและผลิตซํ้าโดยกลุ่มนักการศาสนา (ชาย) และ
นักวิชาการหญิงมุสลิมในไทยท่ีได้รับการยอมรับในฐานะผู้รู้ในชุมชน โรงเรียนเอกชน
สอนศาสนาอิสลามที่มีกระจายอยู่ท่ัวไปในจังหวัดชายแดนภาคใต้ ตลอดจนพ้ืนท่ีอ่ืน ๆ 
ของประเทศ รวมท้ังวิทยาลัยอิสลามและมหาวิทยาลัยอิสลาม (Marddent 2017: 
97) การกล่าวถึงผู้หญิงอันเป็นแบบแผนของอิสลามในพ้ืนท่ีจึงมักสื่อแบบของผู้หญิงดี 
มีคุณสมบัติเหมาะสมท่ีผู้ชายจะเลือกเป็นคู่ครอง การเป็นภรรยาท่ีดี วิธีการสร้างความ
พึงพอใจต่อสามี การสวมใส่ผ้าคลุมศีรษะและปกปิดร่างกายตามหลักศาสนา 
(Marddent 2017: 85) 
 ในบริบทเช่นนี้ บทเพลงของนักร้องชายจึงน่าสนใจเป็นพิเศษ บทความนี้เน้น
วิเคราะห์จากตัวบทเพลงของนักร้องชายซ่ึงเป็นกลุ่มผู้แต่งเพลงและสร้างสรรค์กระแส
หลักของเพลงดิเกร์มิวสิค ท้ังนี้การวิเคราะห์จะไม่เน้นพิจารณาด้วยแนวคิดทางศาสนา 
แม้ว่านักร้องและผู้ฟังเพลงดิเกร์มิวสิคท้ังหมดจะเป็นมุสลิมก็ตาม เนื่องจากบทความ
ต้องการอธิบายเพลงท่ีสื่อสารถึงชุมชนชาวบ้านในบริบทโดยรวม ขณะเดียวกัน เพลง
ประเภทนี้ บ่อยคร้ังท่ีไม่ได้รับการยอมรับจากกลุ่มผู้เคร่งครัดในวิถีความเชื่อและการ
ปฏิบัติทางศาสนา 

 

1 มีการศึกษาจํานวนหน่ึงพบว่าหลังเหตุการณ์ พ.ศ. 2547 เป็นต้นมา ผู้หญิงได้เข้าไปมีบทบาทเสนอ
ทางออกจากปัญหาชายแดนใต้อย่างเด่นชัดและเป็นทางการ สมัยรัฐบาลทักษิณ ชินวัตร มีการ
จัดต้ังคณะกรรมการอิสระเพ่ือความสมานฉันท์แห่งชาติ (กอส.) ในจํานวนกรรมการ 50 คนจาก
ภาคส่วนต่าง ๆ มีสัดส่วนผู้หญิงมากถึง 8 คน นอกจากนั้นผู้หญิงมุสลิมยังมีทําหน้าที่อ่ืนอีก เช่น 
อนุกรรมการ ผู้ช่วยนักวิจัย เจ้าหน้าที่ฝ่ายสนับสนุนอีกร่วม 10 คน เป็นต้น. 
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วัตถุประสงค์ 
 เพ่ือวิเคราะห์ภาพแทนผู้หญิงชายแดนใต้ท่ีได้รับการนําเสนอในเพลงดิเกร์มิวสิค 
ยอดนิยมทศวรรษ 2530 - 2540 
 
ขอบเขตการวิจัย 
 การศึกษาเพลงดิเกร์มิวสิคชายแดนใต้เพ่ือวิเคราะห์ภาพแทนผู้หญิงนี้จะใช้บท
เพลงของนักร้องชายยอดนิยมในช่วงทศวรรษ 2530 - 2540 ท้ังสิ้น 5 คนด้วยกัน คือ 
“บารูดิง” มะเย็ง ช็อปเปอร์ มะแอ เปาะเต๊ะ มะโร๊ะ ปาแตรายอ และเปาะเต๊ะ กูแบ
อีแก โดยคัดเลือกผลงานเพลงท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวข้องกับการสร้างภาพตัวแทนผู้หญิงจาก 6 
อัลบั้ม จํานวน 10 เพลง โดยขอบเขตด้านเน้ือหาในการวิเคราะห์ จะมุ่งเน้นเฉพาะการ
นําเสนอภาพแทนผู้หญิงเท่านั้น  
 
วิธีการดําเนินการวิจัย 
 การวิจัยนี้ใช้วิธีการวิจัยเชิงคุณภาพ โดยพิจารณาเพลงในฐานะวรรณกรรมเพลง
ท่ีมีความหมายในฐานะตัวบททางวัฒนธรรมอย่างหนึ่ง การดําเนินการวิจัยเร่ิมจากการ
เก็บรวบรวมอัลบั้ม เพลงท่ี เกี่ ยวข้อง ท้ังหมดในลักษณะของการวิจัยเอกสาร 
(Documentary research) จากนั้นพิจารณาเพลงโดยแยกแยะตามเนื้อหาท่ีเพลงสื่อ 
แล้วจึงวิเคราะห์ในประเด็นต่าง ๆ โดยในบทความนี้เน้นประเด็นศูนย์กลางอยู่ท่ีภาพ
แทนผู้หญิง อันเป็นเนื้อหาเด่นอย่างหนึ่งท่ีพบในเพลงยอดนิยมของนักร้องยอดนิยม 
ปัจจุบันเพลงถูกนํามาเผยแพร่ผ่านเว็บไซต์ยูทูบบางเพลงมียอดวิวกว่า 1 ล้านวิว 
บทความจึงใช้ข้อมูลสัมภาษณ์ศิลปินพ้ืนบ้านร่วมด้วย ทําให้เห็นว่าเพลงเป็นปฏิบัติการ
ทางวาทกรรมอย่างหนึ่งท่ีไม่ใช่เป็นแต่วัสดุแห่งความบันเทิงเท่านั้น โดยนําเสนอผลการ
วิเคราะห์ในลักษณะการพรรณนาวิเคราะห์ (descriptive analysis) 
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ผลการวิจัย 
 จากการศึกษาบทเพลงดิเกร์มิวสิคของศิลปินชายแดนใต้ดังกล่าวข้างต้น ผู้วิจัย
วิเคราะห์ภาพแทนของผู้หญิงซ่ึงถูกสร้างและนําเสนอผ่านบทเพลงในบริบททาง
ประวัติศาสตร์และวัฒนธรรมท่ีมีลักษณะเฉพาะของพื้นท่ี ดังมีรายละเอียดตาม
ประเด็นต่าง ๆ คือ พ้ืนท่ีคุณค่าของผู้หญิง จากนอกบ้านสู่ในบ้าน การลอยตัวของเพศ
ชายกับปัญหาบนบ่าผู้หญิง ผู้หญิงกับกระบวนการกล่อมเกลาท่ียังไม่สิ้นเสร็จ และ
ความเป็นสมัยใหม่และสัญชาตญาณทางเพศ ศัตรูของผู้หญิง และความหวาดผวาของ
ผู้ชาย ดังจะได้กล่าวต่อไป 
 1. บริบททางสังคมและวัฒนธรรมของเพลงดิเกร์มิวสิค 
 ดังได้กล่าวแล้วว่า เพลงดิเกร์มิวสิคถือกําเนิดข้ึนในช่วงปลายทศวรรษ 2520 
จนมาเฟื่องฟูสุดขีดเม่ือทศวรรษ 2530 ถึงต้นทศวรรษ 2540 กระแสการเฟ่ืองฟู
ดังกล่าวสัมพันธ์กับบริบทของวัฒนธรรมความบันเทิงแบบใหม่ของไทยท่ีแพร่กระจาย
ท่ัวประเทศผ่านสื่ออิเล็กทรอนิกส์แบบใหม่ท่ีราคาถูกลง คือ วิทยุ เคร่ืองรับโทรทัศน์ 
และเทปบันทึกเสียงในช่วงปลายทศวรรษ 2510 ถึงทศวรรษ 2520 
 การค่อย ๆ ปรากฏเพลงดิเกร์มิวสิคในรูปแบบสื่ออิเล็กทรอนิกส์สัมพันธ์กับ
บริบททางสังคมของชาวชายแดนใต้ในช่วงปลายทศวรรษ 2510 - 2520 ด้วย 
เนื่องจากเป็นช่วงเวลาท่ีรัฐไทยดําเนินนโยบายการพัฒนาปูพรมไปยังชนบทไทยอย่าง
กว้างขวาง โดยเฉพาะในพ้ืนท่ีชายแดนใต้ท่ีมีอัตลักษณ์ทางประวัติศาสตร์ วัฒนธรรม 
และศาสนาแตกต่างจากภูมิภาคอ่ืน นโยบายการพัฒนาของรัฐไทยจึงมุ่งเน้นการ
สร้างอัตลักษณ์ความเป็นไทยร่วมเป็นพิเศษ เนื่องจากเป็นพ้ืนท่ีอ่อนไหวต่อปัญหา
ความม่ันคง ในช่วงปลายทศวรรษ 2510 ถึงทศวรรษ 2520 ทางการไทยมีเป้าหมาย
ในการสร้าง “ทัศนคติท่ีถูกต้องในความเป็นคนไทย” และการยกระดับคุณภาพชีวิต
ของประชาชนในท้องท่ีโดยเฉพาะกลุ่มชาวมุสลิม คําว่า “ด้วยทัศนคติท่ีถูกต้อง” รัฐ
มุ่งหวังว่าจะเกิดข้ึนได้จากการได้รับการศึกษาท่ีเหมาะสม ทศวรรษ 2510 ระยะต้น 
จึงมีการข้ึนทะเบียนโรงเรียนปอเนาะท่ีเคยอยู่นอกเหนือการควบคุมเป็น “โรงเรียน
เอกชนสอนศาสนา” ให้มีการเรียนการสอนวิชาสามัญ และวิชาศาสนาควบคู่กันไปทํา
ให้เกิดการแพร่กระจายของการใช้ภาษาไทย จนเกิดคลื่นการต่อต้านการใช้ภาษาไทย 
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ครูได้กลายเป็นเป้าหมายการสังหารและจับตัวเรียกค่าไถ่ของขบวนการผู้ต่อต้านรัฐบาล
ในช่วงปลายทศวรรษท่ี 2510 ถึงคร่ึงแรกของทศวรรษ 2520 (Pimpaiboon 2017: 
305 - 310) 
 นอกจากการพัฒนาด้านการศึกษาด้วยจุดมุ่งหมายท่ีจะบูรณาการจิตสํานึกแล้ว 
ยังมีการพัฒนาโครงสร้างพ้ืนฐาน ได้แก่ การคมนาคมภายใน การพัฒนาเหล่านี้มี
ความสําคัญในฐานะโครงสร้างท่ีเชื่อมโยงชายแดนใต้ให้สัมพันธ์ต่อกันระหว่างชุมชน
ภายในและชุมชนภายนอก แต่ขณะเดียวกันรัฐก็ ถูกต่อต้านโดยกลุ่มติดอาวุธ 
(Pimpaiboon 2017: ง)  
 ในบริบทการพัฒนานี่เองท่ีกระแสความนิยมในบทเพลงดิเกร์มิวสิคได้ค่อย ๆ 
ก่อตัวข้ึน ขณะที่มีการส่งเสริมการเรียนภาษาไทยขนานใหญ่โดยรัฐ เพลงดิเกร์มิวสิค 
ยืนยันให้เห็นว่าภาษาแม่ในชีวิตประจําวันของชาวมลายูมุสลิมในจังหวัดชายแดนภาคใต้
คือภาษามลายูถ่ิน บทเพลงยืนยันอัตลักษณ์ทางภาษาของความเป็นมลายูพ้ืนเมือง แต่
ขณะเดียวกันก็รอมชอมกับความเป็นอ่ืน โดยเฉพาะความเป็นไทย โดยการหยิบยืมเอา
ท่วงทํานองเพลงลูกทุ่งยอดนิยมของไทยเข้ามาใส่เนื้อหาและภาษามลายู เช่น เพลงยอด
ฮิตในช่วงปลายทศวรรษ 2520 - 2530 ของยอดรัก สลักใจ สายัณห์ สัญญา เป็นต้น 
ปรากฏการณ์นี้แสดงให้เห็นว่าในบริบททศวรรษ 2520 - 2530 ท่ีชาวมลายูมุสลิมต้อง
ตกอยู่ในสภาวะวิกฤติอัตลักษณ์จากนโยบายการพัฒนาท้องถ่ินของรัฐ แม้ชาวมลายู
บางส่วนหันไปปกป้องอัตลักษณ์ของตนด้วยการใช้ความรุนแรง แต่มลายูกลุ่มศิลปิน
กลับหันไปหาบทเพลง ดนตรี ภาษามลายูถ่ิน ตลอดจนความบันเทิงแนวจารีต2 เพ่ือ
ปกป้องอัตลักษณ์ของตนเอง กระนั้นก็ตาม การหวนกลับไปสู่อัตลักษณ์ความเป็นมลายู

2 ศิลปะความบันเทิงแนวจารีต ซึ่งเฟ่ืองฟูขึ้นมากพร้อม ๆ กับบทเพลงดิเกร์มิวสิคในห้วงเวลานี้ก็เช่น 
วายังกูเละ (หนังตะลุง) สีละ (ศิลปะการต่อสู้) ดิเกร์ฮูลู เพลงอนาซีส เป็นต้น โดยศิลปินเพลงดิเกร์
มิวสิคส่วนใหญ่มีทักษะด้านศิลปะบันเทิงหลายแบบ ที่โด่งดังในทศวรรษ 2540 คือ มะโร๊ะ เปาะ
เต๊ะ กูแบอีแก เอ.อัสมัน ส่วนรุ่นปัจจุบัน เช่น แอมมี ฟาร่า มะฟายูริ โคกโพธิ์ รุสนี ตุ่มบิน ซูไวบ๊ะ 
ซูนีตา มายอ รามูนา แดนน่ี นิฮาเรฟ จูมุ ยาบี เปาซี ยะลา และเดะวัง มายอ เป็นต้น. 
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ถ่ินดังกล่าวนี้ นัยหนึ่งก็ย่อมเป็นการย้อนกลับไปสู่การพยายามฟื้นฟูคุณค่าในเชิงจารีต
มลายูให้กลับคืนมาด้วย 
 คําอธิบายท่ีน่าสนใจของแพทริก จอร่ี (2007: 269 - 270) เชื่อมโยงให้เห็นว่า 
ปฏิบัติการของรัฐไทยในการบูรณาการมลายูมุสลิมเข้ากับความเป็นไทยตลอด
ระยะเวลากว่า 1 ศตวรรษ นั้นก่อให้เกิดวิกฤติอัตลักษณ์มลายูมุสลิมมาอย่างต่อเนื่อง 
ดังในทศวรรษ 2510 - 2520 แล้วห้วงหนึ่ง กระท่ังเม่ือเกิดความรุนแรงระลอกใหม่
ในช่วงทศวรรษ 2540 ท่ีปัญหาความรุนแรงสัมพันธ์กับปัญหาเร่ืองยาเสพติดท่ีแพร่
ระบาดขนาดหนักในหมู่เยาวชนชายแดนใต้มากข้ึน แพทริกจึงเห็นว่า การท่ีเยาวชนใน
ชายแดนใต้เข้าไปเกี่ยวข้องกับยาเสพติดและอาชญากรรมท้ังระดับย่อย ๆ และรุนแรง 
เป็นไปได้ว่าส่วนหนึ่งมีสาเหตุมาจากวิกฤติอัตลักษณ์ของเยาวชนซ่ึงถูกรัฐทําให้สูญเสีย
ไป ผนวกกับแรงจูงใจจากแนวคิดเร่ืองความรุนแรงในอิสลาม  
 แนวอธิบายของแพทริกดังกล่าว มีพ้ืนฐานมาจากแนวคิดของโอลิเวอร์ รอย 
(Oliver Roy) ท่ีอธิบายความรุนแรงท่ีกระทําโดยมุสลิมในยุโรป รอยเห็นว่าความ
รุนแรงแข็งกร้าวของวัยรุ่นมุสลิมในยุโรปเป็นผลมาจากวิกฤติอัตลักษณ์และคุณค่าใน
ตัวเอง พวกเขาปฏิเสธวัฒนธรรมด้ังเดิม แต่ก็ไม่อาจยอมรับวัฒนธรรมกระแสหลักของ
ยุโรปได้ พ้ืนท่ีท่ีปลอดภัยจึงเป็นการสร้างพ้ืนท่ีของศาสนาอิสลามอันบริสุทธ์ิข้ึนตาม
การตีความและความเข้าใจของตนเอง ภาพลักษณ์ของอิสลามท่ีสัมพันธ์กับความ
รุนแรงท่ีถูกสร้างข้ึนโดยมุสลิมเองจึงเป็นผลมาจากการล้มล้างทางวัฒนธรรม แต่ก็
ไม่ใช่การแสดงถึงวัฒนธรรมด้ังเดิมท่ีบริสุทธ์ิแต่อย่างใด (Jory 2007: 270)  
 อย่างไรก็ดี วัฒนธรรมท่ีบริสุทธ์ิ หรือไม่ปนเปื้อน (pristine culture) อาจ
ไม่ได้มีอยู่จริง แม้นโยบายบูรณาการของรัฐไทยจะก่อให้เกิดการต่อต้าน โดยรูปลักษณ์
หนึ่งคือการร้ือฟ้ืนอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุ แต่ผลกระทบของการศึกษา ตลอดจนแรง
กดดันของความจําเป็นในการใช้ภาษาไทยในบริบทรัฐไทยสมัยใหม่ ทําให้คนมลายู  
รุ่นใหม่ใช้ภาษาไทยกันมากข้ึน คนรุ่นใหม่บางส่วน เม่ือออกนอกพ้ืนท่ีชายแดนภาคใต้
ออกไปยังพ้ืนท่ีอ่ืน ก็มีสํานึกว่าตนเองเป็น “คนไทย” (Jory 2007: 269) สร้างความ
กังวลให้กับกลุ่มคนท่ีต้องการธํารงไว้ซ่ึงอัตลักษณ์มลายูมุสลิมบางส่วน เนื่องจากมี
ค่านิยมว่าภาษามลายูไม่เพียงแต่เป็นเคร่ืองแสดงอัตลักษณ์ทางประวัติศาสตร์เท่านั้น 
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3 เช่น ฮาโร่ ชินทารา นักวิชาการชาวญี่ปุ่นด้านภาษามลายูเคยกล่าวกับผู้เขียนว่า ภาษามลายูเร่ิมหด
หายไปจากชีวิตของคนชายแดนใต้รุ่นใหม่ นักพัฒนาเอกชนผู้เคล่ือนไหวเก่ียวกับสันติภาพใน
จังหวัดชายแดนใต้ที่มีชื่อเสียงคนหนึ่งเคยถามนักศึกษามุสลิมเอกภาษาไทย คณะศึกษาศาสตร์ 
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์ว่า “เป็นมลายู ทําไมจึงมาเรียนภาษาไทย”. 

4 ร่องรอยชวาในปัตตานีกลมกลืนกับวิถีชีวิตประจําวันจนถูกเหมารวมว่าเป็นวัฒนธรรมมลายู 
แพทริค จอร่ี เคยต้ังข้อสังเกตกับผู้เขียนว่าดนตรีบรรเลงที่เปิดในโรงแรม ซีเอส.ปัตตานี และ
ลวดลายเสื้อผ้าของพนักงานโรงแรมเป็นลวดลายแบบชวา หรือในหมู่มลายูมุสลิมท่ัวไปก็แต่งกาย
อย่างชวาโดยไม่รู้ตัว เช่น นุ่งโสร่งปาเต๊ะ เรียกว่า “กาย-เอ็ง บาเตะ ฌาวอ” ผู้หญิงนิยมสวมเส้ือ
บานงกือบายอ (บานง-ชื่อเมืองในชวาตะวันออก) หรือบานงแมแด (แมแด-เมืองเมดานในสุมาตรา) 
หรือชื่อเรียกส่ิงของและสถานที่ที่มีคําชวาต่อท้าย เช่น อาแสฌาวอ ปาเสฌาวอ เป็นต้น ใน
ศิลปะการแสดง ประเพณี และพิธีกรรมพ้ืนบ้านหลายอย่างก็มีลักษณะชวา-ฮินดู ผสมผสานอยู่. 

แต่รวมถึงศาสนาอิสลามอีกด้วย3 (Kama & Yamirudeng 2011: 299, 308) 
 ควรกล่าวไว้ด้วยว่า พร้อม ๆ กับการรุกคืบของภาษาไทย และการปน
ภาษาไทยในภาษามลายู แต่ตัวตนของความเป็นมลายูท่ียังสัมพันธ์กับดินแดนอิสลาม
ด้วยกันก็มักจะได้รับการยืนยันผ่านการท่ีคนในชายแดนใต้เดินทางไปศึกษาและ
ทํางานในประเทศมาเลเซียและอินโดนีเซียอยู่ ซ่ึงทําให้คนชายแดนใต้จํานวนไม่น้อย
ยังคงสํานึกผูกพันกับวัฒนธรรมความเป็นมลายูอีกแบบหนึ่ง (Jory 2007: 269) นั่นยัง
ไม่นับอิทธิพลของภาษาและการแต่งกาย โดยเฉพาะอย่างย่ิงจากวัฒนธรรมชวาท่ี
แทรกซึมอยู่ในวิถีมลายูมุสลิมปัตตานีอย่างแนบแน่นมาอย่างยาวนาน จนอาจเรียกได้
ว่า นอกจากชาวชายแดนใต้จะเป็น “ทายาททางวัฒนธรรมมลายู” แล้ว ก็ยังเป็น 
“ทายาททางวัฒนธรรมชวา” อีกด้วย4 (Salae 2001: 62 - 65) 
 สิ่งเหล่านี้ยืนยันให้เห็นถึงความหลากหลายของคําว่า “มลายู” ซ่ึงแต่ละ   
กลุ่มชน หรือแต่ละรัฐท่ีถูกมองว่าเป็นกลุ่มชาติพันธ์ุท่ีมีอัตลักษณ์แตกต่างกันออกไป 
ท้ังด้วยผลของการอพยพเคล่ือนย้ายภายใน ระหว่างรัฐคาบสมุทรเอง ตลอดจน
ความสัมพันธ์กับรัฐมหาอํานาจอ่ืน ๆ ในบริบทประวัติศาสตร์ การนิยามอัตลักษณ์
มลายูจึงย่อมต้องแสดงให้เห็นถึงความเฉพาะถ่ินด้วย เหตุนี้อัตลักษณ์วัฒนธรรมมลายู
ปัตตานีจึงแตกต่างจากวัฒนธรรมมาเลเซีย (Ieosiwong 2010: 36 - 37) เพราะ
เงื่อนไขของการเผชิญหน้ากับความเปล่ียนแปลงไม่เหมือนกัน ย่อมท่ีจะก่อให้เกิดผล
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ทางอัตลักษณ์และวัฒนธรรมต่างกันด้วย นิธิ เห็นว่าความเป็นมลายูปัตตานีในระยะ
หลายปีมานี้ต้องเผชิญหน้ากับบริบทความเปลี่ยนแปลงท่ีทําให้เกิด “ความตึงเครียด
ภายใน” สูง ประการหนึ่งคือความทันสมัยหรือความเป็นสมัยใหม่ ดังเช่น บทบาท
นอกบ้านของผู้หญิง และการตีความศาสนาแบบตะวันออก (Ieosiwong 2010: 39) 
ท่ีอาจดึงผู้หญิงกลับเข้าไปในบ้าน เงื่อนไขเหล่านี้ ย้อนแย้งกันกระท่ังเกิดความ        
ตึงเครียดต่อการนิยามมลายูมุสลิมปัตตานี  
 ในแง่นี้ การหันกลับไปยืนยันอัตลักษณ์ความเป็นมลายูมุสลิมปัตตานีจึงอาจ
เป็นผลมาจากความตึงเครียดภายในท่ีชายแดนใต้ต้องเผชิญหน้ากับความสมัยใหม่
ดังกล่าว เกิดความหวาดไหวว่าจะสูญเสียอัตลักษณ์ กระท่ังเกิดวิกฤติอัตลักษณ์ การ
ยืนยันและ / หรือร้ือฟ้ืนอัตลักษณ์จึงอาจแสดงออกในหลายลักษณะ ท้ังในแง่การดึง
เอาวัฒนธรรมมลายูท่ี (จินตนาการว่า) บริสุทธ์ิกลับมา การหันกลับไปใช้ภาษามลายู
พ้ืนถ่ิน หรือการนําหลักศาสนาอิสลามเข้ามาร่วมสื่อแสดงถึงอัตลักษณ์ความเป็นมลายู
ด้วย เป็นต้น 
 2. ผู้หญิงในสังคมมลายูมุสลิมชายแดนใต้ 
 ในสังคมที่ศาสนามีบทบาทต่อวิถีชีวิตท้ังวงจร อาจกล่าวได้ว่าความเชื่อและ
อุดมการณ์ทางศาสนาย่อมมีความสําคัญต่อการหล่อหลอมมโนทัศน์ของผู้คนท่ีมีต่อ 
สิ่งต่าง ๆ ไม่แพ้วัฒนธรรมหรือความเชื่อด้ังเดิม ในชุมชนมุสลิมชายแดนใต้ โดย
หลักการแล้วศาสนาอิสลามวางหลักว่า ชายและหญิงมีความเท่าเทียมกันท้ังในแง่
ตัวตน และศักด์ิศรีของความเป็นมนุษย์ตามหลักการซุนวาฮีดะฮฺ เพราะเชื่อว่าชาย
และหญิงนั้นมีจิตวิญญาณท่ีเหมือนกัน (Sainui 2014: 742 - 743) ดังตัวอย่างใน
ประวัติศาสตร์ศาสนาท่ีกล่าวถึงบทบาทของผู้หญิงท่ีโดดเด่นเทียบเท่าผู้ชายหลายคน 
เช่น แมรี หรือมัรยัม มารดาผู้บริสุทธ์ิของศาสดาอีซา หรืออาอีซะห์ ภรรยาของศาสดา
มุฮําหมัด ผู้สอน ตีความ และถ่ายทอดความรู้วิชาการด้านศาสนา ท่านยังเป็นผู้จดจํา
และรายงานฮะดิษจํานวน 2,200 ฉบับด้วย (Marddent 2017: 71)  
 เม่ือพิจารณาตามข้อเท็จจริงในบริบทชายแดนใต้ กลับพบว่าผู้หญิงมุสลิมตก
อยู่ในความสัมพันธ์เชิงอํานาจกับผู้ชายท่ีไม่เท่าเทียมและเหลื่อมล้ํา อันเป็นผลมาจาก
โครงสร้างและวัฒนธรรม เช่น การให้แต่งงานตั้งแต่อายุยังน้อย การมีลูกมาก การขาด
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โอกาสในการพัฒนาทักษะและวิชาชีพท่ีมีประสิทธิภาพ (Sainui 2014: 743) ทําให้
ผู้หญิงไม่สามารถเป็นแรงงานคุณภาพท่ีพ่ึงพาตัวเองได้ รวมท้ังไม่สามารถตัดสินใจ
เกี่ยวกับตัวเองด้วยความพร้อมและสมัครใจ  
 ข้อเท็จจริงทางสังคมนี้บอกเราว่า แม้หลักศาสนาอิสลามจะเป็นเงื่อนไขในการ
กําหนดเพศสถานะในสังคมมลายูมุสลิมชายแดนใต้ แต่ในการวิเคราะห์จําเป็นต้อง
คํานึงถึงความสัมพันธ์ระหว่างเพศตามวิถีวัฒนธรรมมลายูด้วย เพราะในปัจจุบัน 
ศาสนาอิสลามถูกนํามาพิจารณาเป็นส่วนสําคัญของอัตลักษณ์มลายูอย่างแนบแน่น 
ความไม่เท่าเทียมแม้ไม่ได้เกิดจากศาสนาอิสลามทางตรง แต่อิสลามก็ถูกเชื่อมโยงให้
กลายเป็นสิ่งบ่งชี้อัตลักษณ์มลายู จึงอาจจะสัมพันธ์โดยนัยกับปัจจัยทางชาติพันธ์ุ 
ประวัติศาสตร์ ความเป็นชาย - หญิงในวัฒนธรรมมลายู (Sainui 2014: 744, 746) 
กระท่ังกลายเป็นบ่อเกิดหนึ่งของความไม่เท่าเทียมไปด้วย 
 มีงานวิชาการที่ศึกษาบทบาทของผู้หญิงมุสลิมชายแดนใต้ในช่วงทศวรรษ 
2510 - 2520 ยืนยันให้เห็นข้อเท็จจริงนี้ อาริน สะอิดี และคณะ กล่าวย้อนไปถึงข้อ
ค้นพบของงานการศึกษาผู้หญิงท่ีได้รับการสนับสนุนโดยจากองค์การสหประชาติเม่ือ 
พ.ศ. 2516 ว่าผู้หญิงชายแดนใต้ส่วนใหญ่เรียนจบชั้นประถมศึกษา ต้องรับผิดชอบท้ัง
ในบ้านนอกบ้าน และเรือกสวนไร่นา เช่น การดูแลเด็ก ดูแลบ้าน วางแผนการเงิน ซ่ึง
แบ่งเป็นค่าใช้จ่ายในครัวเรือน การลงทุน ค่าเล่าเรียนลูก และเงินออม ผู้หญิงส่วนใหญ่
ไม่ได้เข้าร่วมโครงการต่าง ๆ ของหมู่บ้านเพราะเห็นว่าเป็นพ้ืนท่ีทางการของผู้ชาย เม่ือ
พิจารณารายได้พบว่าผู้หญิงมีรายได้ไม่คงท่ี มีการศึกษาตํ่า ท้ังหมดนี้มีรากฐานมาจาก
ความเชื่อด้ังเดิมท่ีผู้หญิงเห็นว่าผู้ชายเป็นผู้นําตามธรรมชาติ และมีบทบาทสําคัญใน
การหารายได้เลี้ยงครอบครัว (

) 
 ข้อสรุปดังกล่าวไม่ต่างกันนักกับงานศึกษาของ ฉวีวรรณ ประจวบเหมาะ เม่ือ 
พ.ศ. 2523 ท่ีพบว่าอัตลักษณ์ทางชาติพันธ์ุท่ีชาวมลายูมุสลิมชายแดนใต้รักษาไว้ได้
เป็นเพราะการจัดระเบียบทางสังคมแบบต่าง ๆ ค้ําจุนอยู่ เช่น ครอบครัว เครือญาติ 
ชุมชน และเครือข่ายมิตรภาพ โดยผ่านการศึกษาด้านศาสนา ในโครงสร้าง
ความสัมพันธ์นี้ ผู้ชายจะมีบทบาทสําคัญในสถาบันท่ีเป็นทางการ เช่น โรงเรียนสอน
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ศาสนา ส่วนผู้หญิงมักแสดงบทบาทสําคัญในสถาบันท่ีไม่เป็นทางการ เช่น ความเป็น
แม่ เป็นเมีย เป็นต้น ผู้หญิงมีบทบาทในการเลี้ยงดูเด็ก จึงมีส่วนสําคัญในการสร้าง  
อัตลักษณ์ของเยาวชน ผู้หญิงสามารถรักษาอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของชาติพันธ์ุได้
อย่างเหนียวแน่น เช่น ภาษาและเสื้อผ้าการแต่งกาย มีการต่อต้านการแต่งงานเพศ
เดียวกัน ซ่ึงเป็นสิ่งท่ีถูกห้ามตามหลักศาสนา ขณะเดียวกัน ผู้หญิงก็มีบทบาทในฐานะ
ตัวสื่อกลางช่วยสร้างความเป็นเอกภาพในกลุ่มผู้หญิงด้วยกัน (Prachuabmoh 1980) 
 วัฒนธรรมอันสะท้อนให้เห็นอัตลักษณ์ชาติพันธ์ุมลายูจึงถูกมองว่าอาจจะเป็น
ท่ีมาของความสัมพันธ์เชิงอํานาจท่ีไม่เท่าเทียมกันด้วย ในกระแสการฟ้ืนฟูอิสลาม 
และการปฏิรูปความเชื่อท้องถ่ินชายแดนใต้ แม้จะมีผู้อธิบายหลักการศาสนาอิสลาม
ตามแนวทางปฏิรูปท่ีให้ความสําคัญกับผู้หญิงในการดําเนินกิจกรรมทางศาสนาและ
สังคมมากข้ึน แต่ก็ยังคงเงื่อนไขว่าต้องอยู่ภายใต้การสนับสนุนการทํางานและให้
คําแนะนําโดยกลุ่มนักวิชาการชายและองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน (Marddent 
2017: 93) อย่างไรก็ดี ค่านิยมเกี่ยวกับคุณค่าและสถานะของผู้หญิงสัมพันธ์กับ
บทบาทในบ้านและในครอบครัวยังได้รับการยึดถืออย่างมาก แม้ในห้วงเวลาท่ีบทบาท
ทางการเมือง สังคม และเศรษฐกิจจะโดดเด่นมากข้ึนแล้วในช่วงทศวรรษ 2530 - 
2540 ก็ตาม ดังมีงานศึกษา พ.ศ. 2538 และ 2544 พบว่างานในบ้านและในครัว เช่น 
การซักรีดเสื้อผ้า หุงหาอาหาร และดูแลความเรียบร้อยทุกอย่างในบ้านเป็นภาระ
สําหรับผู้หญิง สอดคล้องกับคตินิยมแบบจารีตท่ีเห็นว่า “การเรือนเป็นงานของออแฆ
ตีนอ การบริหารการปกครองเป็นงานของออแฆยาแต” (Marddent 2006)  
 การท่ีสังคมชายแดนใต้ต้องเข้าร่วมกับกระแสการเปล่ียนแปลงสมัยใหม่ของ
สังคมไทย จึงดูเหมือนจะเป็นการเพิ่มบทบาทผู้หญิงในพ้ืนท่ีนอกบ้านมากข้ึนด้วยอย่าง
ไม่อาจปฏิเสธ ผู้หญิงเข้าไปมีส่วนร่วมในกระบวนการทางเศรษฐกิจ สังคม และ
การเมือง โดยเฉพาะอย่างย่ิงด้านเศรษฐกิจท่ีแรงงานมุสลีมะห์ได้เข้าสู่ตลาดทุนและ
อุตสาหกรรม จากเดิมท่ีเป็นแต่เพียงผู้ช่วยกิจกรรมทางเศรษฐกิจในครัวเรือนในช่วง
ทศวรรษ 2520 เช่น การเป็นแรงงานทําเกษตรรอบบ้าน หรือทําการประมง       
(Cha-umpruek 1981: 56) เม่ือชายแดนใต้ในภาคส่วนชุมชนเมืองเปลี่ยนแปลงเข้าสู่
การพ่ึงพาเศรษฐกิจอุตสาหกรรม ผู้หญิงก็ยกระดับเป็นแรงงานและเป็นนักธุรกิจ
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5 เช่น งานวิจัยเร่ือง ชาวไทยมุสลิมและการมีส่วนร่วมในกระบวนการพัฒนาเศรษฐกิจและสังคม 
ของศิริรัตน์ ธานีรณานนท์ และคณะ พ.ศ. 2538 รายงานการวิจัยเร่ือง ค่านิยมทางสังคม-ศาสนา
ของสตรีมุสลิมในภาคใต้ของไทย: กรณีศึกษาคนงานในโรงงานอุตสาหกรรมจังหวัดปัตตานี ของ  
ฮิซาโกะ นากามูระ และคณะ พ.ศ. 2544 เป็นต้น. 

ผู้ประกอบการมากข้ึน ในช่วงปลายทศวรรษ 2530 - 25405 ขณะท่ีในร้ัวมหาวิทยาลัย
ในพ้ืนท่ีพบว่าอัตราส่วนนักศึกษาหญิงก็มากกว่านักศึกษาชายอย่างเห็นได้ชัด 
นักศึกษาหญิงเหล่านี้น้อยคนนักท่ีจะกล้าท้ิงค่านิยมในการแต่งงานเป็นแม่บ้านและ
ภรรยาท่ีดี เธอใฝ่ฝันถึงการแต่งงานเป็นภรรยาและแม่ตามแบบแผน พร้อม ๆ กับ
พยายามไต่เต้าเพ่ือการงานอาชีพม่ันคงนอกบ้านหลังจบการศึกษาปริญญาตรีเป็น
อย่างตํ่า 
 ค่านิยมดังกล่าว เป็นแรงดึงให้ผู้หญิงมลายูมุสลิมรุ่นใหม่ส่วนใหญ่กลับคืนสู่
หมู่บ้าน กลับไปรับภาระหน้าท่ีตามมโนทัศน์จารีตท่ีว่าด้วยบทบาทของชายและหญิง 
เพ่ือรอเวลาให้เธอได้กลายเป็นผู้อาวุโสของหมู่บ้านท่ีมีบทบาทและได้รับการยอมรับ
ผ่านการยืนยันบทบาทดังกล่าว ดังการศึกษาผู้หญิงมลายูมุสลิมสูงวัยในงานของ ชลิตา 
บัณฑุวงศ์ ท่ีศึกษาผู้หญิงชาวบ้านกลุ่มหนึ่งท่ีอาศัยอยู่ในหมู่บ้านมากกว่าได้ออกไปสู่
โลกภายนอก ในกระแสต่ืนตัวทางศาสนาอิสลาม ผู้หญิงกลุ่มนี้มีบทบาทสําคัญในการ
ทํานุบํารุงศาสนา แสดงออกโดยการต้ังใจเรียนศาสนาเพ่ิมเติม มีวัตรปฏิบัติท่ีเคร่งครัด 
เป็นผู้ลงแรงในกิจกรรมต่าง ๆ ทางศาสนา กิจกรรมเหล่านี้ส่งเสริมให้เธอมีสถานะและ
บทบาทท่ีดีในทางเศรษฐกิจ สังคม และการเมืองท้ังในระดับครอบครัวและชุมชนด้วย 
อย่างไรก็ดี สถานะและบทบาทผู้หญิงกลุ่มนี้ แทบไม่มีความหมายเม่ือต้องเผชิญกับ
อํานาจภายนอกท่ีเหนือกว่า ท้ังหน่วยงานความม่ันคง ความทันสมัยในทางโลก 
รวมทั้งโครงการพัฒนาท่ีส่งผลต่อระบบนิเวศและการเกษตร (Bundhuwong 2017: 
217) 
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 3. กะทิไม่มัน เกลือไม่เค็ม: การผลิตซํ้าคุณค่าของผู้หญิงในพ้ืนท่ีบ้าน และครัว 
 เพลงท่ีเด่นในกลุ่มนี้ส่วนหนึ่งเป็นผลงานของนักร้องท่ีมีชื่อเสียงมาก เช่น บารูดิง 
มะเย็ง ช็อปเปอร์ มะแอ เปาะเต๊ะ มะโร๊ะ ปาแตรายอ และเปาะเต๊ะ กูแบอีแก เป็นต้น 
ในท่ีนี้จะวิเคราะห์เพลง ฮาบิส ซาแต หรือ กะทิไม่มีหัว เพลง อีบูตีงาลูแบ หรือ แย้ท้ิงรู 
ของนักร้องดิเกร์สมัยใหม่ยอดนิยมอย่าง “บารูดิง” และเพลง กีตอออแรยาแต ของ   
เปาะเต๊ะ กูแบอีแก  
 เนื้อหาเพลงน้ีสื่อสารกับผู้หญิงท่ีทําตัวไม่เหมาะสม ไม่รักนวลสงวนตัว ไปเที่ยว
กับผู้ชายตามลําพัง โดยไม่สนใจความรู้สึกของพ่อแม่และศีลธรรมประเพณี เพลง
เปรียบเทียบผู้หญิงเช่นนี้ว่าเป็นคนท่ีไร้ความหมายและไร้คุณค่า ดังเนื้อเพลงว่า 

“อาเดะ จอแม ซูโงะห์ตี  
ตูโบะห์จูโกะแอจี ตาปีซาแยฆาตี 
กือรานออาเดะตูโระฮาตี  
อีบูบาเปาะบอแซ ตูโระราตอ กาปง ออแร 
อาเดะฮาบิสซาแต ฮาบิสมาเซ็งเดาะห์ กาลู ฆาแร 
ญาแล ซายน์ ตู บูเละห์ ตาปี วีอาดอบาตัส 
ญาแง ฆี อีโกะเซ มาโซะ ปูกะ ปาเยาะ เลบะ 
อาเดะ บือราซอ ซือเลนอ ลูวะห์เว ดูนียอ 
เด มาโซะ ปูกะ แดมอ อาเดะ มารา ญาดี บูแล ลีมอ 
อาเดะฮาบิสซาแต ฮาบิสมาเซ็งเดาะห์ กาลู ฆาแร” 
 
(น้องน่ารักจริง ๆ สัดส่วนก็พอดูได้ แต่เสียดายแทน 

  เพราะน้องเอาแต่ใจ พ่อแม่ระทมปวดใจ  
  ตามหาลูกท่ัวตําบล 
  น้องเหมือนกะทิไร้หัว เกลือไร้ความเค็ม 
  เท่ียวควงกันก็พอได้ แต่ให้รักนวลสงวนตัว 
  อย่าเท่ียวเถลไถล หากติดร่างแหก็รอดยาก 
  น้องรู้สึกสุขใจ กว้างใหญ่โลกใบน้ี 
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  ถ้าน้องติดร่างแห มันจะแห้งแล้งตอนเดือนห้า 
น้องเหมือนกะทิไม่มัน เกลือไม่เค็ม)  

 
 จากเนื้อเพลงข้างต้น จะเห็นได้ว่าเพลงน้ีให้คุณค่าของผู้หญิงด้วย 2 คุณลักษณะ 
คือด้านกายภาพท่ี “รูปร่างหน้าตาน่ารัก และสัดส่วนพอดูได้” และทางวัฒนธรรมท่ีให้
ค่าผู้หญิงตามคุณลักษณะของผู้ปฏิบัติตามแบบแผนและค่านิยมทางสังคมท่ีต้องเชื่อฟัง
พ่อแม่ อยู่ในโอวาทสั่งสอน ซ่ึงในบริบทสังคมมลายูสามจังหวัดชายแดนภาคใต้ เราจะ
พบว่าคุณลักษณะประการท่ี 2 นี้หล่อหลอมข้ึนมาจากเงื่อนไขทางคติความเชื่อท่ีมีความ
เคร่งครัดในการจัดระเบียบความสัมพันธ์ระหว่างผู้หญิงกับผู้ชาย โดยเพลงได้ให้
ความสําคัญกับคุณลักษณะท่ี 2 ว่า ถ้าหากขาดไร้ข้อนี้แล้ว แม้ผู้หญิงจะมีลักษณะทาง
กายภาพท่ีดี สวยงามตามแบบแห่งยุคสมัย แต่ก็ยังไม่เปี่ยมคุณค่ามากพอ บทเพลงจึงสื่อ
นัยว่าการท่ีลูกสาวไม่อยู่ในโอวาทของพ่อแม่ ย่อมมีโอกาสกระทําผิดต่อค่านิยมของ
ชุมชนได้ง่าย น้ําเสียงนี้ซุกซ่อนเอาไว้ด้วยความวิตกกังวลต่อการสูญเสียอํานาจของ
ผู้ปกครอง 
 ในวิถีปฏิบัติ การท่ีผู้หญิงออกนอกบ้านไปเที่ยวกับผู้ชายท่ีไม่ใช่สามีหรือญาติ
สนิท มักจะถูกมองเป็นเร่ืองท่ีไม่เหมาะสม สื่อถึงความเป็นหญิงท่ีมีคุณค่าไม่สมบูรณ์ 
เพลงนี้จึงเหมือนการสร้างแบบผู้หญิงประเภทที่จะสร้างความอับอายขายหน้าให้แก่
ครอบครัว พ่อแม่ และญาติพ่ีน้อง เป็นผู้หญิงท่ีไม่พึงปรารถนา 
 อาจกล่าวโดยสรุปในด้านสาระของเพลงได้ว่า ฮาบิส ซาแต สื่อน้ําเสียงเชิง
ประชดประชันและเสียดสีผู้หญิงในเรื่องคุณลักษณะของความเป็นลูกสาว และความเป็น
ภรรยาท่ีไม่เหมาะสม เป็นการวางคุณค่าของความเป็นหญิงในเชิงกายภาพ คือ รูปร่าง
หน้าตาดี น่าปรารถนา แต่คุณค่าเหล่านี้ก็เสียหายไปเม่ือขาดคุณค่าเชิงคุณสมบัติ 
กล่าวคือ ประพฤติตนผิดประเพณีวิสัย ปล่อยตัวปล่อยใจไปกับผู้ชาย ทําให้พ่อแม่เกิด
ความทุกข์ เพลงเปรียบเทียบผู้หญิงลักษณะนี้ว่าเป็น “กะทิไม่มัน เกลือไม่เค็ม” ท่ีไร้
ประโยชน์ หรือไร้คุณค่าในตัวเอง 
 สํานวน กะทิไม่มัน เกลือไม่เค็ม ในภาษามลายูจะคล้องจองกัน คือ “ฮาบิฮฺซาแต 
ฆาแฆฮาบิฮฺมาเซ็ง” สํานวนน้ีเปรียบเทียบกับคนท่ีไร้ประโยชน์ ไร้สมรรถภาพ หรือใช้
การไม่ได้แล้วเท่านั้น แต่เม่ือใช้เปรียบเทียบกับผู้หญิง จึงให้สื่อหมายถึงผู้หญิงท่ีไม่มีค่า 
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ไม่มีชายใดต้องการแล้วนั่นเอง เหมือนมะพร้าวท่ีถูกคั้นน้ํากะทิเข้มข้นออกไปหมดแล้ว 
หากจะเอามาใช้อีกก็คงไม่เหลือความมัน เช่นเดียวกับเกลือท่ีหมดค่าเม่ือไม่เค็ม 
 ในตอนหนึ่งท่ีเพลงกล่าวว่าจะติดร่างแห เป็นการสื่อเชิงเปรียบเทียบว่าหาก
ผู้หญิงทําตัวไม่เหมาะสมก็จะติดบ่วงแห่งความไม่ดี หากทําตัวผิดประเพณี เช่น ไม่รัก
นวลสงวนตัวก็เหมือนกับปลาท่ีติดแหไปแล้ว แม้จะพยายามด้ินอย่างไรก็ยังคงติดอยู่กับ
ความไร้ค่าไปตลอดชีวิต เสมือนตราบาป เพราะจะอยู่ในความทรงจําและการนินทาของ
ชาวบ้าน สร้างความอับอายให้กับพ่อแม่ไปอีกนานเท่านาน 
 น้ําเสียงและเนื้อหาลักษณะนี้ยังอาจเห็นได้จากเพลงของมะเย็ง ช็อปเปอร์ 
นักร้องท่ีมีผลงานโดดเด่นในยุคทศวรรษ 2530 อีกคนหน่ึง เอกลักษณ์หนึ่งในบทเพลง
ของมะเย็งคือการวิพากษ์วิจารณ์การประพฤติผิดของคนหนุ่มสาวอย่างตรงไปตรงมา 
โดยเฉพาะพฤติกรรมและการแสดงออกของวัยรุ่นหญิง  
 การวิพากษ์ผู้หญิงอย่างตรงไปตรงมา สอดคล้องกับมโนทัศน์การให้ค่าผู้หญิงใน
สังคมชายแดนใต้อยู่ไม่น้อย พิจารณาได้จากเพลงยอดนิยมในรวมเพลงชุด “รวมเพลง
ยอดนิยม มะเย็ง ช็อปเปอร์”6 มีเพลงท่ีวิพากษ์ผู้หญิงอย่างรุนแรงถึง 4 เพลง คือ         
ตีนอซือการัง (ผู้หญิงทุกวันนี้) งาจี ดีบาเกาะ (เรียนท่ีกรุงเทพฯ) หญิงสมัยนี้ และ        
ตีนอลากีดูวอ (ผู้หญิงสองผัว) โดยเพลงท้ังหมดนี้เน้นยํ้าถึงผู้หญิงท่ีออกจากบ้านไปเรียน
หนังสือและเท่ียวเตร่ ก่อนจะกลับบ้านมาด้วยสภาพท่ีไร้คุณค่า เนื่องจากหายไปแอบมี
แฟน และเสียตัวให้กับผู้ชายหลายคนท้ังชายมุสลิมด้วยกันและชายไทยพุทธ ซ่ึงตามหลัก
ศาสนาอิสลาม เพศสัมพันธ์นอกสมรสถือว่าผิดหลักท่ีเรียกว่า ซีนา หรือการผิดประเวณี 
 เม่ือพิจารณาประเด็นนี้ในภาพรวม จะเห็นได้ว่า “บ้าน” หรือ “ชุมชน” เป็น
พ้ืนท่ีท่ีบทเพลงเห็นว่าจะเป็นพ้ืนท่ีพึงสร้างคุณค่าให้ผู้หญิงได้อย่างสมบูรณ์ท่ีสุด เพลง
นําเสนอให้เห็นว่าผู้หญิงท่ีออกจากบ้านไป ไม่ว่าจะเพ่ือเท่ียวเตร่ ทํางานบริการ หรือ
เรียนหนังสือ ล้วนแต่กลับบ้านมาด้วยความขาดตกบกพร่องในคุณค่าท้ังสิ้น วิธีคิดเช่นนี้
ยังปรากฏในเพลง ฮาบิสซาแต ของบารูดิงท่ีได้กล่าวถึงแล้ว โดยนัยท่ีเพลงเทียบคุณค่า

6 เพลงชุดนี้เคยจําหน่ายในรูปซีดีมาก่อนในช่วงทศวรรษ 2530 (จนปัจจุบัน) และได้รับการเผยแพร่ทาง
ยูทูบเม่ือ พ.ศ. 2560 มียอดผู้ชมจนถึงวันที่ 8 มิถุนายน 2564 จํานวน 1,136,383 วิว. 
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ผู้หญิงกับวัตถุดิบปรุงอาหารในครัว คุณค่าของผู้หญิงจึงเป็นสิ่งท่ีจะเกิดข้ึนได้ในบ้าน 
เป็นคุณค่าอันเปลี่ยนแปลงไม่ได้แม้ในบริบทชุมชนและสังคมชายแดนใต้จะ
เปลี่ยนแปลงไปแล้วก็ตาม เสมือนธรรมชาติของรสชาติต่าง ๆ คือ มีรสมันอย่างกะทิ 
และรสเค็มแบบเกลือ ภาพสื่อเทียบนี้จึงเหมือนกับการผูกและพันผู้หญิงไว้ท่ีบ้าน ครัว 
และการปรุงอาหาร อันเป็นคุณลักษณะของความเป็นแม่บ้าน  
 อีกนัยหนึ่ง เพลงจึงสื่อนัยของการสร้างแบบผู้หญิงท่ีสังคมชายแดนใต้ต้องการ 
คือการเป็นคนท่ีมีคุณค่าอยู่ในพ้ืนท่ีซ่ึงสังคมประทับตราไว้แล้ว คือในครัว ในบ้าน ใน
โอวาท และในชุมชนท่ีคอยควบคุมสอดส่องเธอได้อย่างเคร่งครัด ถือเป็นคุณลักษณะ
สําคัญของผู้หญิงในสังคมมุสลิมในวัฒนธรรมมลายู ซ่ึงมักจะได้รับการยอมรับหรือ
กลายเป็นแม่แบบของผู้หญิงท่ีดีและมีคุณค่า จึงกล่าวได้ว่า ภาพแทนผู้หญิงท่ีบทเพลง 
ดิเกร์มิวสิคสร้างข้ึนสัมพันธ์กับวาทกรรมว่าด้วยคุณค่าในสังคมจารีต วาทกรรม
ดังกล่าวนี้ผูกมัดรัดโยงความเป็นแม่ ความเป็นเมีย เข้ากับคุณค่าซ่ึงเกิดข้ึนในบ้าน ใน
ครัว โดยคุณค่านี้สัมพัทธ์กับบทบาทความเป็นผู้ดูแลบ้าน ลูก พ่อแม่ และสามี โดยท่ี
ผู้หญิงไม่อาจสร้างคุณค่าข้ึนโดยตัวของตัวเองในฐานะปัจเจกบุคคลได้  
 4. จากนอกบ้านสู่ในบ้าน: ผู้ชายกับปัญหาบนบ่าผู้หญิง 
 คุณค่าของผู้หญิงซ่ึงสัมพัทธ์กับการท่ีเธอมีปฏิสัมพันธ์กับบ้าน สามี และลูกยัง
ได้รับการเน้นยํ้าในอีกหลายเพลง เนื้อหาสื่อให้เห็นอันตรายของการท่ีผู้หญิงไม่
สามารถแสดงคุณค่าดังกล่าวได้ว่าเธอจะถูกลงโทษ เพลง กีตอออแรยาแต หรือ เรา
ลูกผู้ชาย ของ เปาะเต๊ะ กูแบอีแก นําเสนอมุมมองและเสียงเล่าของผู้ชายท่ีตัดสินใจ
เลิกร้างกับภรรยา ซ่ึงถือเป็นมาตรการเด็ดขาดในการลงโทษภรรยาผู้มีพฤติกรรมไม่
เป็นไปตามแบบแผน 

“กีตอ ออแรญาแต เนาะวีกือแน ฮาตี ออแร ตีนอ 
กีญอ ปาฆี ปือแต แดมอ มูกอ มาแซ เซาะมอ... 
ฮาตี มานอ เนาะบูเละห์ แตแฮ 
ซีกิ ซาเลาะห์ บาเญาะ เตาะกือนอ... 
แฆลอ ลือเตะห์ ตูโบะห์ บาแด 
เนาะวี ซือแน ดืองา แดมอ 
…. 
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บีลอ ซาแย ดากะ ตีโด บีลอ บือจี มีเตาะ จือรา 
.... 
ดืองาลากี ซือดีรี ปงตือกาเมาะ ตีโด บาเละ บลาแก 
ปีเก มารี ซือกาลี กาลูตูงู ปงตะเดาะ แปเดาะห์ 
ดูโดะ ปงตะญาดี โดะเฆาะ เนาะกลาฮี บาเลาะห์ 
ฟางา ปาเยาะห์แบะกี รูเมาะห์ตางอ กีตอ เนาะปือ
เจาะห์ 
ตือเกาะห์ ดียอ จาดี มูกอ ลากี ปงตือกาเมาะ ลูเดาะห์ 
…. 
อาปอ นามอ ออแรตีนอ ฆาเมาะ ดียอ ดือรากอ โตะ
ลากี” 
  
(เราเป็นผู้ชาย ให้ถูกใจหญิงท้ังหมด เป็นไปไม่ได้ 
ทํางานเช้าเย็น เธอก็ยังทําหน้าบึ้งใส่ฉัน 
หัวใจใครจะทนได้ เร่ืองน้อยนิด เธอก็ยังเอามาใส่ใจ 
ถึงจะเหนื่อยสักแค่ไหน ฉันก็ทนได้ 
ขอให้เราอยู่ด้วยกันอย่างมีความสุข 
.... 
กับสามีตัวเอง เธอยังนอนหันหลังให้ 
.... 
คิดไปคิดมา ถึงฉันรอก็ไม่มีประโยชน์ 
อยู่ไป ก็มีแต่จะทะเลาะกัน 
นิสัยของเธอ ยากจะแก้ไข ครอบครัวเราจะแตกแยก 
วันไหนท่ีเธอไม่ดี เธอก็กล้าถุยน้ําลายต่อหน้าฉัน 
.... 
ผู้หญิงอะไรกัน ถึงกล้าไม่ให้เกียรติสามี) 
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 เพลงนี้เร่ิมต้นด้วยการบรรยายการรับภาระในครัวเรือนของผู้หญิง เพ่ือให้
สะท้อนกลับไปถึงผู้ชายผู้เป็นเจ้าของมุมมองและเสียงเล่า ว่ามีความเห็นอกเห็นใจผู้หญิง
ท่ีรับภาระความเป็นแม่ของลูกและความเป็นแม่ของบ้านแต่เพียงลําพัง อย่างไรก็ดี ผู้ฟัง
ก็จะได้รับรู้ในวรรคต่อ ๆ มาว่าความเห็นอกเห็นใจดังกล่าวนั้นหาใช่การสร้างโวหารเพ่ือ
ยกย่องการแบกรับของผู้หญิงแต่อย่างใด หากเป็นการวางเงื่อนไขเพื่อแย้งว่าแม้ผู้หญิงจะ
เหนื่อยยากกับความเป็นแม่ แต่ก็ไม่ควรทําให้ความเป็นเมียเสียหายไปด้วย การปูพ้ืนฐาน
ในตอนต้นเพลงเพ่ือบอกว่าเจ้าของมุมมองและเสียงเล่าในเพลงเข้าใจและเห็นใจผู้หญิงท่ี
ต้องแบกรับภาระหนักในบ้าน ก็เพ่ือจะทําให้การตําหนิติเตียนภรรยามีฐานะเป็นการ    
ติเตียนอย่างผู้ท่ีหวังดี หลังจากนั้นเพลงจึงชี้แนะผู้หญิงว่าควรให้เกียรติสามี เพราะสามี
ทํางานแต่เช้ายันเย็น เพ่ือความสุขของครอบครัว เม่ือกลับมาถึงบ้านแทนท่ีจะได้สัมผัส
กับบรรยากาศดี ๆ กลับต้องเจอกับภรรยาท่ีไม่ให้เกียรติ ชอบคิดเล็กคิดน้อยทําให้สามีไม่
สบายใจ 
 เพลงนี้ยังออกตัวให้ผู้ชายท่ีทําไม่ถูกต้องตามความคาดหวังของสังคมว่า ผู้ชาย
อาจทําผิดทําไม่ถูกใจผู้หญิงบ้าง แต่ก็เป็นเพียงเรื่องเล็ก ๆ น้อย ๆ ท่ีผู้หญิงไม่ควรถือสา
ทําเป็นเรื่องใหญ่ หลังจากนั้นจึงกล่าวถึงความเป็นผู้หญิงว่าควรประกอบด้วยอะไรบ้าง 
 สิ่งท่ีน่าสนใจในเพลงน้ี คือท่อนสร้อยท่ีต้องร้องรับทุกตอน เพลงร้องว่า “ปลาร้า
อยู่ในไห ปลาดุกเอามาย่าง เม่ือรักนอนกอดกัน เม่ือเกลียดขอแยกทาง” โดย “ปลาร้า
อยู่ในไห ปลาดุกเอามาย่าง” นั้นเป็นสํานวนท้องถ่ินท่ีมีความหมายว่า อันเร่ืองไม่ดีของ
สามีท้ังท่ีภรรยาเห็นว่าไม่ดีจริง ๆ หรือไม่ดีเพราะความโกรธความน้อยเนื้อตํ่าใจ หรือ
อารมณ์ชั่ววูบ อย่างไรเสียภรรยาก็ควรเก็บไว้ในใจ อย่าได้ไปบอกเล่ากับใครให้สามี
เสียหาย เสียเกียรติ หรือเสียศักด์ิศรี ส่วนเร่ืองดี ๆ เป็นสิ่งท่ีควรจะแสดงให้ผู้คนได้เห็น 
โดยนัยนี้ เพลงจึงเหมือนเป็นการบอกกับผู้หญิงโดยตรงว่าควรทําตัวอย่างไรเม่ือมีปัญหา
กับสามี หากเทียบกับสํานวนไทยก็คงมีความหมายอย่างเดียวกับ “น้ําขุ่นไว้ใน น้ําใสไว้
นอก” คําว่า “ปลาร้า” ในสํานวนนี้ไม่ได้มีลักษณะเหมือนปลาร้าของทางภาคอีสาน แต่
คนพ้ืนถ่ินจะเรียกว่า “อีแกบูดู” ปลาท่ีหมักเกลือ และบางถ่ินจะเรียกว่า “อีแกมาแซ” 
ปลาเปรี้ยวท่ีเกิดจากการหมักด้วยรําข้าวและเกลือ แต่จะมีกลิ่นแรง เม่ือเทียบกับปลาสด 
ดังนั้นควรจะเก็บปลาร้าไว้ในไหเพ่ือระงับกลิ่น ส่วนปลาสดเอามาย่าง คือการเก็บ
เร่ืองราวไม่ดีของสามีไว้ในใจ แสดงออกแต่สิ่งดี ๆ  
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 การต่อว่าผู้หญิงในเพลงนี้ไม่รุนแรงนัก แต่ทําหน้าท่ีตอกยํ้าบทบาทระหว่าง
เพศ ท่ีผู้หญิงมีพ้ืนท่ีอยู่ในบ้านและในครัว ในฐานะของความเป็นแม่และความเป็นเมีย 
ท้ังยังยืนยันคุณค่าเชิงสัมพัทธ์ท่ีความเป็นหญิงจะมีคุณค่าเพียงไรข้ึนอยู่กับการปฏิบัติ
ตัวของเธอในบ้าน ในครัว และแสดงพฤติกรรมต่อสามีกับลูกอย่างไร กล่าวอีกนัยหนึ่ง
ก็คือ บทเพลงสร้างสถานการณ์ต่าง ๆ ข้ึนเพ่ือแสดงให้เห็นว่าเงื่อนไขท่ีผู้หญิงจะ
กลายเป็นบุคคลท่ีเติมเต็มสมบูรณ์ได้นั้น ข้ึนอยู่กับความสัมพันธ์ (ทางเพศ หรือ
ระหว่างเพศ) ท่ีผู้หญิงมีต่อผู้ชาย ขณะที่ผู้ชายเป็นผู้มีบทบาทนอกบ้าน นําทรัพยากร
จากภายนอกมาบํารุงบ้าน โดยเพลงให้ค่าน้ําหนักกับงานนอกบ้านท่ีสร้างมูลค่าทาง
เศรษฐกิจมากกว่า ผู้ชายซ่ึงเป็นผู้มีบทบาทดังกล่าวจึงควรได้รับเกียรติจากภรรยาซ่ึงมี
บทบาทอยู่แต่ในบ้าน “ผู้หญิงต้องเคารพและให้เกียรติสามี กับสิ่งเล็ก ๆ ท่ีสามีทํา” 
การท่ีผู้ชายต้องเจอกับปัญหาจุกจิกกวนใจหลังจากกลับมาถึงบ้านจึงถึงเปรียบเป็น
มลภาวะ โดยเฉพาะปัญหาเร่ืองหึงหวงเพราะข่าวลือ ท่ีทําให้ผู้ชายต้องถูกปฏิเสธอัน
ถือเป็นการไม่ให้เกียรติ 
 เป็นท่ีน่าสนใจว่า เพลงของเปาะเต๊ะเพลงน้ี แม้จะสั่งสอนผู้หญิง และวางแบบ
ให้เพศหญิงต้องเก็บกดอารมณ์และความไม่พึงพอใจเพ่ือส่งเสริมผู้ชาย แต่อารมณ์และ
น้ําเสียงของเพลงก็ไม่ลืมท่ีจะสะท้อนมุมผู้ชายท่ีวิพากษ์และตีตราหรือสร้างภาพเหมา
รวมผู้หญิงเข้ากับความเป็นเพศท่ีชวนรําคาญ มีนิสัยจุกจิก ซ่ึงเราอาจจะเห็นได้ชัดข้ึน
จากบทเพลง บีนิงบอเราะห์ (เมียสุรุ่ยสุร่าย) ของ มะโร๊ะ 
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(เวลามีเงินเรารู้สึกสบายใจ 
ซ้ือของก็ไม่น้อย ใช้จ่ายนั้นฟุ่มเฟือย 
แต่เวลาเราไม่มีเงินใจเราเหมือนเมฆคลุม 
ลูก ๆ ต่างร้องโยเย ส่วนเมียคอยแต่จะขอหย่า 
กลางคืนแทบจะไม่ได้นอน  
แม่ยายกับเมียเท่ียวหาเงินท่ีซ่อนอยู่ 
กับเมียก็ข้ีเกียจยุ่ง ข้ีเกียจฟังเสียงบ่น 
บอกเลยว่าอยู่ไม่ได้แล้ว ผู้หญิงปากไม่มีหูรูด 
กับข้าวก็ไม่ทํามีแต่ปลาแห้งนอนกลิ้งในจาน 
ถ้าพูดถ้าทักก็หาว่าเราเป็นคนไม่ดี) 

 
 เพลงนี้แสดงอารมณ์ต่อภรรยาท่ีเห็นว่ามีคุณสมบัติ “น่าเบื่อและน่ารําคาญ” 
เธอใช้จ่ายเงินท่ีสามีหามาได้อย่างฟุ่มเฟือย เห็นแก่เงิน เม่ือเงินหมดก็ไม่เห็นค่าสามี   
บีนิงบอเราะห์ จึงเป็นการสะท้อนอารมณ์หงุดหงิดรําคาญของสามีท่ีหาเงินมาให้
ภรรยาใช้จ่ายในครอบครัวได้ไม่ต่อเนื่อง เม่ือภรรยาไม่พอใจ เพลงก็ฉายภาพภรรยาว่า
แสดงท่าทีรังเกียจสามีเม่ือขาดเงิน แสดงภาพของผู้หญิงท่ีมองคุณค่าผู้ชายอยู่ท่ี
ทรัพย์สินเงินทอง น้ําเสียงเพลงจึงตัดพ้อภรรยาว่าเม่ือขาดเงินก็สร้างปัญหากวนใจให้
สามี ท้ังบ่นจุกจิกน่ารําคาญ ไม่ดูแลลูก ๆ ปล่อยให้ร้องไห้โยเย ข้าวปลาไม่ทําให้กิน 
ตกกลางคืนก็แอบย่องไปค้นหาเงินด้วยไม่ไว้วางใจสามีว่าจะซุกซ่อนเงินไว้ท่ีไหน 
 5. ผู้หญิงกับอํานาจในการจับจ่ายซ้ือหา 
 เป็นท่ีน่าสังเกตว่าบทเพลง บีนิงบอเราะห์ ของ มะโร๊ะ ข้างต้น ยังสื่อแนวคิด
เกี่ยวกับบทบาทผู้หญิงกับการบริโภค หรืออํานาจในการจับจ่ายซ้ือหาของเธอด้วย 
โดยตอนหนึ่งเพลงได้อ้างถึงแม่ยายท่ีร่วมมือกับภรรยาหาเงินท่ีเข้าใจว่าสามีจะซุกซ่อน
ไว้ด้วย ซ่ึงสื่อนัยความเป็นหญิงท่ีครอบคลุมท้ังแม่และเมียว่าเป็นเพศท่ีหมกมุ่นอยู่กับ
ทรัพย์สินเงินทอง เอาแต่ใจ ใช้อารมณ์เป็นท่ีต้ัง ไม่มีความเห็นอกเห็นใจ หรือทําความ
เข้าใจอะไรไม่ได้ จึงเป็นเหมือนพวกที่ไร้เหตุผล สื่อสารน้ําเสียงของผู้ชายท่ีมองว่า
ภรรยาเป็นปัญหาของชีวิตอันควรจะสงบสุข และสร้างภาพผู้หญิงให้เป็นเพศท่ีมุ่ง
หมายท่ีจะเสพสุขผ่านการครอบครองทรัพย์สินเงินทอง การจับจ่ายซ้ือหาและการ
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บริโภค ในแง่นี้ เพลงของเปาะเต๊ะจึงผูกภาพผู้หญิงเข้ากับสังคมบริโภคนิยม ว่าเธอจะ
มีความสุขก็ต่อเม่ือมีเงินและได้บริโภค ถ้าหากขาดปัจจัยนี้ไปผู้หญิงก็จะละท้ิงบทบาท
ความเป็นแม่และความเป็นเมีย ดังท่ีเพลงฉายภาพของปัญหาในครอบครัวว่าภรรยา
แสดงท่ารังเกียจสามี ไม่ทํากับข้าวกับปลา และปล่อยให้ลูกร้องไห้โยเย 
 ควรจะกล่าวไว้ด้วยว่า การท่ีเพลงฉายภาพผู้หญิงท่ีมีความอําเภอใจในการ
จับจ่ายซ้ือหาน้ัน เป็นภาพเสนอท่ีน่าต้ังข้อสังเกตย่ิง แม้ว่าชุมชนชายแดนภาคใต้ จะ
ถูกนําเสนอในฐานะเป็นชุมชนท่ีพัฒนาได้ไม่เท่าเทียมกับภูมิภาคอ่ืน ๆ แต่ใช่ว่าจะตก
สํารวจจากกระแสการบริโภคนิยมไม่ ตรงกันข้าม บริโภคนิยมได้มีบทบาทต่อวิถีชีวิต
ผู้คนอย่างไม่อาจปฏิเสธได้ ไม่เพียงแต่จะมีตลาดนัดซ่ึงเป็นพ้ืนท่ีนําสินค้าหลากหลาย
จากต่างถ่ินเท่านั้น แต่มีห้างสรรพสินค้าท้องถ่ินขนาดเล็กและขนาดย่อมเกิดข้ึนในทุก
จังหวัด นั่นยังไม่รวมร้านสะดวกซ้ือท่ีผุดข้ึนมา แม้แต่ในพ้ืนท่ีตําบลห่างไกล  
 เพลงให้ภาพผู้หญิงท่ีเข้าไปเป็นองคาพยพของบริโภคนิยมซ่ึงเป็นลักษณะหนึ่ง
ของความเป็นสังคมสมัยใหม่ ภาพของผู้หญิงชายแดนใต้จึงเป็นภาพของผู้บริโภคและ
ถูกตลาดการค้าดึงออกจากพื้นท่ีชุมชนและบ้าน ทํานองเดียวกับท่ีเฟลสก้ีกล่าวถึงการ
เกิดข้ึนของผู้หญิงชนชั้นแรงงานในยุโรปคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ท่ีได้เข้าไปเป็นส่วนหนึ่ง
ของกิจกรรมทางอุตสาหกรรมการผลิต และการบริโภค จนทําให้การแบ่งแยกพ้ืนท่ี
ระหว่างชายและหญิงไม่ชัดเจน กระท่ังมีงานเขียนของยุคนั้นจํานวนมากแสดงความ
วิตกกังวลถึงอันตรายของการใกล้ชดิกันในทางกายภาพบนพ้ืนท่ีทํางานของผู้หญิงและ
ผู้ชาย การขยายตัวของการบริโภคในช่วงปลายคริสต์ศตวรรษท่ี 19 ทําให้การ
แบ่งแยกพ้ืนท่ีระหว่างเพศมีความไม่ชัดเจน การเกิดข้ึนของตลาดการค้า (ในยุโรปยุค
นั้นคือห้างสรรพสินค้า) เปิดโอกาสให้ผู้หญิงได้ออกไปจากพ้ืนท่ีบ้านทําให้พ้ืนท่ีส่วนตัว
และสาธารณะมีเส้นแบ่งท่ีคลุมเครือ สินค้าจากพ้ืนท่ีสาธารณะก็ถูกนําเข้าไปสู่การ
บริโภคของพ้ืนท่ีครัวเรือนมากข้ึน (Felski 1995: 19 - 20) ภาพดังกล่าวได้สร้างความ
วิตกกังวลให้กับสังคมอีกด้วย เนื่องจากการบริโภคถูกผูกไว้กับสัญชาตญาณแห่งความ
ปรารถนาอันล้นเกิน ไร้เหตุผล และทําตามอําเภอใจ การบริโภคจึงถูกเชื่อมโยงกับ
ความเป็นหญิงซ่ึงสังคมมองว่าเป็นเพศที่อ่อนแอ เต็มไปด้วยกิเลสตัณหา ถูกล่อลวงได้
ง่าย จึงตกเป็นทาสของการบริโภค (Pragardwuthisarn 2020: 14) 
 ในมโนทัศน์ของเพลงน้ี เราจึงจะเห็นได้ว่า เป็นการดึงผู้หญิงให้อยู่ตรงข้ามกับ
ความเป็นสมัยใหม่โดยไม่รู้ตัว เพลงได้วางเงื่อนไขและแสดงให้เห็นว่า หากผู้หญิงเดิน
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ตามกระแสความเป็นสมัยใหม่ มุ่งแต่เน้นคุณค่าการบริโภคและให้ความสําคัญกับ
เงินตรามากเกินไปก็รังแต่จะก่อให้เกิดปัญหาครอบครัว ทําให้ผู้หญิงละท้ิงหรือ
บกพร่องในบทบาทของความเป็นเมียและเป็นแม่ ดังนั้นในมโนทัศน์นี้ ผู้หญิงท่ีมี
คุณค่าคือผู้หญิงในสังคมจารีตไม่บริโภคล้นเกิน ไม่ตกเป็นทาสของเงินตรา หรืออยู่
ตรงกันข้ามกับบริโภคนิยมนั่นเอง 
 6. ผู้หญิงในกระบวนการกล่อมเกลาที่ยังไม่สิ้นเสร็จ 
 จากการวิเคราะห์ข้างต้น จะเห็นได้ว่าในมุมมองของเพลงดิเกร์มิวสิคท่ีนํามา
ศึกษา ผู้หญิงเป็นเพศท่ีมีสถานะบกพร่อง เป็นเพศท่ีขาดพร่องในคุณค่าท่ีชุมชนจารีต
ได้วางมาตรฐานไว้ เราจะเห็นมโนทัศน์เช่นนี้เด่นชัดข้ึน เม่ือพบว่าในบทเพลงได้เปรียบ
เปรยโดยอ้อมว่าผู้หญิงเป็นสัตว์เลี้ยงท่ียังต้องฝึกฝนหรือสั่งสอน ซ่ึงสัตว์ท่ีถูกเปรียบ
เปรยและเปรียบเทียบท่ีเห็นได้ชัดคือ ลิง เนื่องจากเป็นสัตว์ท่ีนิยมเล้ียงไว้เป็นสัตว์
แรงงาน (เก็บผลมะพร้าว) ในพ้ืนท่ีจังหวัดชายแดนภาคใต้ ดังเห็นได้ในเพลง บีนิงบอ
เราะห์ ของ มะโร๊ะ โดยเพลงได้แสดงนัยเทียบเปรียบระหว่าง “ภรรยา” กับ “ลิง” ว่า
ท้ายท่ีสุดแล้ว การลากลิงเข้าป่าดูเหมือนจะเป็นทางออกท่ีดีกว่าการอยู่บ้านกับภรรยา
เสียอีก เพราะลิงยังให้ความสงบแก่ผู้ชายได้ดีกว่าภรรยาที่เอาแต่ตอแยและขอเลิกขอ
หย่าเม่ือผู้ชายทําหน้าท่ีไม่ได้ด่ังใจ ดังเนื้อหาว่า 

  
(เมียคนเดียวก็ขนาดนี้ ไม่อยากวุ่นวายหา 2 - 3 คน ถึง
จะรําคาญก็ต้องหลับหูหลับตาทนอยู่ 
ไม่อยากพบหน้าใคร อยากอยู่คนเดียว 
อยู่กับเมียแล้วรําคาญใจอยากจะลากลิงเข้าป่า 
ถ้าไม่เรียนก็เป็นเสียอย่างนี้ จะสอนอะไรก็ไม่ได้) 
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 การเปรียบเทียบภรรยากับลิง นอกจากสื่อนัยท่ีลดผู้หญิงลงไปเทียบกับลิงแล้ว ยัง
เป็นการสื่อนัยเชิงคุณค่าด้วย โดยการเปรียบเทียบคุณค่าระหว่างผู้หญิงกับสัตว์ด้วยการ
วัดจาก “คุณค่าทางอารมณ์” ซ่ึงผู้ชายได้รับจากส่ิงมีชีวิตท้ังสองน้ี เพลงสื่อค่าของผู้หญิง
ด้วยความสงบสุขและพึงพอใจของสามีท่ีอยู่ด้วย ก่อนจะสรุปว่า อยู่กับลิงยังมีความสุข
มากกว่า 
 น่าสนใจว่าวิธีคิดเช่นนี้มีรากฐานมาจากสิ่งท่ีเพลงได้สื่อออกมาด้วย นั่นก็คือการ
มองว่าผู้หญิงเป็นเพศท่ียังไม่ได้รับการกล่อมเกลา เปรียบไปแล้วจึงยังเป็นเสมือนมนุษย์ท่ี
บกพร่องอยู่ เพลงเดียวกันนี้ได้สื่อสารนัยเช่นนี้เอาไว้ในวรรคสุดท้ายท่ีว่า “ตือเกาะห์ มารี 
ซือราบุ ปือโระ มาโซะ ฮูแต แฮแระ กือรอ ตือเกาะห์ ฮาญา จาวะ มูโละ แดเตาะ งาญี 
ปาเญาะ บาซอ” ซ่ึงแสดงให้เห็นการเปรียบเทียบผู้หญิงให้เป็นคนท่ี “ยังต้องได้รับการ
อบรมกล่อมเกลา” (จะสอนอะไรก็ไม่ได้) กระทบกระเทียบผู้หญิงว่า “มูโละลือแมะ” คือ 
“ปากไม่มีหูรูด” ซ่ึงคํานี้เป็นคําท่ีตําหนิฝ่ายหญิงว่าจู้จี้ข้ีบ่น ชอบพูดจาด่าว่า และเร่ืองมาก 
ซ่ึงเป็นอาการของคนท่ีไม่ได้รับการขัดเกลาท่ีเหมาะสมเพียงพอ มองผู้หญิงว่าเป็นเพศท่ีรู้
หรือฉลาดไม่เท่าผู้ชาย เป็นเพศท่ีถือดีอย่างไร้เหตุผล เม่ือไร้การศึกษาจะสอนอะไรก็มีแต่
จะเถียงกลับมาด้วยความไม่รู้ ในความหมายของผู้ชายนั้น สิ่งท่ีเขาคาดหวังจากผู้หญิงท่ี
ไปศึกษาเล่าเรียนก็คือการท่ีพวกเธอมีความรู้เพ่ิมข้ึนในเร่ืองของบทบาทชายหญิงตาม
จารีตสังคม เช่น ไม่โต้เถียงเวลาสามีพูด ต้องดูแลสามี และเตรียมตัวให้พร้อมเพ่ือสามี
เสมอ ๆ ผู้หญิงท่ีได้รับการศึกษาในมโนทัศน์ของผู้ชาย ควรเชื่อฟังสามี ไม่ว่าสามีจะสอน
อะไร ต้องปรนนิบัติสามี ดูแลบ้านให้ดี ไม่สร้างความวุ่นวายใจให้แก่สามี เป็นต้น เพลงจึง
กล่าวว่า “ไม่ได้เรียนก็เป็นเสียอย่างนี้” จะ “สอนอะไรก็ไม่ได้” นั่นก็คือผู้หญิงเป็นเพศท่ี
เรียนรู้ด้วยตัวเองไม่ได้ ต้องให้ผู้ชายเป็นผู้สอน ผู้หญิงในมโนทัศน์นี้เหมือนกับลิงท่ีผู้ชาย
เอาออกมาจากป่าเพ่ือเลี้ยงดูฝึกฝน แต่เม่ือยังไม่สามารถกล่อมเกลาให้กลายเป็น “คน” 
ได้ดีพอ ก็เสียดสีว่าอยู่กับลิงยังดีเสียกว่า 
 วาทกรรมความเป็นชายท่ีเข้ามาควบคุมความเป็นหญิงท่ีถูกนําเสนอในเน้ือเพลง
ดังกล่าว ทําให้ผู้ชายสามารถอําพรางความไม่สมบูรณ์หรือบกพร่องของตนเองได้ ดังเช่นท่ี
เพลงกล่าวว่าผู้หญิงมีปากเสียง กลายเป็นผู้เรียกร้องการดูแลกระท่ังก่อความน่าเบื่อและ
น่ารําคาญให้กับผู้ชายก็เนื่องมาจากผู้ชายไม่ได้ทําหน้าท่ีซ่ึงสังคมคาดหวังให้ครบถ้วน 
โดยเฉพาะบทบาทความเป็นผู้นําครอบครัว ท่ีต้องทํางาน และหารายได้มาจุนเจือดูแล
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ครอบครัว วาทกรรมความเป็นชายในสังคม ได้แปรเสียงเรียกร้องของผู้หญิงให้
กลายเป็นมลพิษ เช่น ความน่าหงุดหงิดรําคาญ และแปรตัวตนผู้หญิงท่ีส่งเสียง
เรียกร้องให้กลายเป็นลิง หรือมนุษย์ท่ียังมีความขาดพร่อง ผู้หญิงท่ีได้พยายามสร้าง
ภาพลักษณ์ให้เป็นไปตามความคาดหมายของวาทกรรมความเป็นชายแล้ว แต่ประสบ
ปัญหาว่าผู้ชายบกพร่องจึงมีสถานะท่ีเป็นปัญหาในระบอบคิดชายเป็นใหญ่ แทนท่ี
ผู้ชายในวาทกรรมนี้จะได้แก้ไขตน กลับกลายเป็นเรียกร้องให้ผู้หญิงแก้ไข ยอมรับ
ความบกพร่องของความเป็นชาย พูดอีกนัยหนึ่งก็คือ แม้จะสถาปนาตนเป็นใหญ่ แต่
เม่ือผู้ชายไม่อาจทําตนให้สมบูรณ์ตามแบบท่ีสังคมคาดหวังได้ ก็กลับเรียกร้องให้ผู้หญิง
ยอมรับความบกพร่องนั้น ในแง่นี้ ผู้ชายจึงมุ่งท่ีจะใช้ประโยชน์จากวาทกรรมความเป็น
ชายบนความสัมพันธ์ท่ีตนมีต่อผู้หญิง แม้ว่าตนจะบกพร่องในบทบาทของความเป็น
ชายเพียงใดก็ตาม  
 ด้วยเหตุนี้ ในมุมมองของเพลงดิเกร์มิวสิคท่ีนํามาวิเคราะห์ ผู้หญิงท่ีเรียกร้อง
หรือแสดงความปรารถนาของตนเอง จึงถูกจัดประเภทเข้าเป็นกลุ่มผู้หญิงท่ีไม่ดี เป็น
ภรรยาท่ีใช้ไม่ได้ เนื้อร้องจึงเผยน้ําเสียงของผู้ชายที่อยากจะหาภรรยาใหม่ หรือ
อยากจะหลีกลี้หนีหน้าไม่อยากพบเจอใคร เพราะอับอายท่ีมีภรรยาไม่ต้องตาม
ลักษณะแบบแผน ผู้ชายถูกดูหม่ิน ทําให้เสียศักด์ิศรีความเป็นชายไปด้วย เท่ากับว่า
บนแกนความสัมพันธ์เชิงอํานาจ ท่ีผู้ชายต้องเหนือกว่าผู้หญิง ได้พลิกกลับ ผู้ชายใน
เพลงนี้ไม่สามารถทําให้ผู้หญิงอยู่ภายใต้อํานาจหรือเป็นผู้หญิงตามแบบแผนได้ ผู้หญิง
พลิกสถานะข้ึนมาเป็นผู้เรียกร้องแทน 
 อาจกล่าวได้ว่ามโนทัศน์นี้ มีรากฐานมาจากวาทกรรมความเป็นชายใน
สังคมไทยท่ียึดกุมลักษณะความเป็นมนุษย์ท่ีสมบูรณ์แบบเอาไว้เหนือกว่าเพศหญิง 
หากผู้ชายมีลักษณะเชิงบวก คือ แข็งแรง เป็นผู้นํา ผู้หญิงก็เป็นด้านตรงข้ามท่ีอ่อนแอ 
และเป็นผู้ตาม และหากผู้ชายเป็นมนุษย์สมบูรณ์ ผู้หญิงก็เป็นสัตว์ (เลี้ยง) หรือมนุษย์
ท่ียังไม่สมบูรณ์ ซ่ึงยังต้องเรียนรู้และต้องสั่งสอนโดยผู้ชาย วาทกรรมน้ีจึงสร้างแบบ
ผู้ชายข้ึนบนความสัมพันธ์เชิงอํานาจต่อผู้หญิง ผู้ชายท่ีมีลักษณะท่ีวาทกรรมนี้ไม่
ยอมรับคือการท่ีผู้ชายอ่อนแอ มีอํานาจด้อยกว่าผู้หญิง เป็นผู้ชายท่ีปล่อยให้ผู้หญิง
เหนือกว่า บนแกนความสัมพันธ์เชิงอํานาจ ผู้ชายลักษณะดังกล่าวจึงสูญเสียความเป็น
ชาย หรือมีความเป็นชายท่ีไม่เต็มสมบูรณ์ตามแบบท่ีชุมชนคาดหวังนั่นเอง 
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 แนวความคิดเช่นนี้ จะเห็นได้ชัดเจนข้ึนในเพลง อาเลาะห์กือบีนิง หรือ กลัว
เมีย ของมะโร๊ะ ท่ีหยิบยกเอาภาพผู้ชายมลายูท่ีผิดแบบแผนทางสังคมมาเสียดสี โดย
เปรียบเทียบว่าเหมือนเต่าอยู่ในกระดอง และประเมินค่าว่าเหมือนกับ “มีชีวิตอยู่เพียง
คร่ึงเดียว” ดังเพลงตอนหนึ่งว่า 

“ฮาเลาะ กือบีนิง โปง ฆาแก บาลอ 
บีนิง ญือลิง กือตา กือปาลอ 
ฆูกุ ดือนิง บูเละ วะ ฆาลอ 
จีดิ บีนิง โตะลากี บอดอ 
ฮาเลาะห์ กือบีนิง โปง ฆาแก บาลอ 
ตือเกาะห์ บีนิง นญอ ฆี มาแก ปูโละ 
ลากี ดูเมาะห์ งูแบ นาซิ ซือโญะ 
บนีิง กือเละ มารี ลากี ตาโกะ 
ลากี กือญุ เกอบีนิง บาโตะ 
มูกอ กือริง ซีแป มือนูโนะ 
…. 
ตาโระ ญาโงะ ตาโระ มีซา ลือบะ 
ปาแด ดูโดะ กือรีญอ บูวะ 
.... 
กูรอ กาโตะ ไนก์ กือดารัต 
ตะเดาะ ซง ปาโตะ เฮาะ บีนิง บูวะ 
ซูปอ ฮีโดะ มาตี ซือกือระ 
บีนิง ญือลิง กือตา กือปาลอ”  
 
(กลัวเมียนี้ถือเป็นเรื่องเคราะห์ร้าย 
แค่เมียมองด้วยหางตาก็สั่นถึงหัว 
ก้มหน้างุดมุดโก้งโค้งแทบจะเอาไปไถนาได้ 
เมียฉลาดจนสามีโง่ 
คนกลัวเมียนั้นถือเป็นเคราะห์อย่างหนึ่ง 
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เวลาเมียไปกินเหนียว (ไปงานแต่งงาน/งานเลี้ยง) 
สามีท่ีบ้านกินข้าวเย็น 
พอเมียกลับมาสามีก็กลัวหัวหด 
สามีตกใจเมื่อได้ยินเมียไอ 
หน้าแห้งรีบก้มหน้างุด 
…. 
ไว้หนวดไว้เคราหนา 
แต่ก็เพ่ือการงานเท่านั้น 
.... 
เป็นเต่าข้ีขลาดคอยแต่จะหลบข้ึนบก 
ไม่กล้าแหยกับเร่ืองของเมีย 
เหมือนเป็นชีวิตท่ีตายไปแล้วคร่ึงหนึ่ง 
เมียมองด้วยหางตาก็หัวสั่น)  

 
 เม่ือพิจารณาเนื้อเพลงนี้ในบริบทของชุมชนชายแดนภาคใต้ อาจกล่าวได้ว่า
เพลงพูดถึงภาพรวมของความสัมพันธ์ชาย - หญิงในสังคมท่ีผู้ชายย่อมท่ีจะต้องอยู่ใน
สถานะเหนือกว่าผู้หญิง ดังกล่าวแล้วว่าวิธีคิดท่ีภรรยาควรต้องเชื่อฟังสามีนั้นเป็น
ความเชื่อท่ีแพร่กระจายอยู่ท่ัวไป มีความม่ันคงแข็งแรงด้วยการค้ํายันของความเชื่อ 
ผู้ชายถูกกล่อมเกลามาจากสังคมว่าตนเป็นเพศท่ีมีอํานาจเหนือกว่าผู้หญิง ผู้หญิง
จะต้องเป็นฝ่ายท่ีรองรับอํานาจท่ีผู้ชายคิดว่าตนมีอย่างเบ็ดเสร็จ นี่เป็นมโนทัศน์หลักท่ี
ผู้ชายใช้ประเมินค่าความสัมพันธ์ท่ีตนมีกับคนต่างเพศ 
 กล่าวอีกนัยหนึ่ง ภาพท่ีเพลงนี้ยกข้ึนมาบรรยายเสียดสี คือการแสดงตัวอย่าง
ให้ผู้ฟังเพลงเห็นผู้ชายท่ีไม่พึงปรารถนาว่ามีลักษณะอย่างไร สร้างผู้ชายท่ีตรงกันข้าม
กับภาพท่ีวาทกรรมความเป็นชาย (ท่ียึดกุมมโนทัศน์ของผู้แต่งเพลงและร้องเพลง) 
คาดหวัง เป็นภาพชายที่มีลักษณะตรงกันข้ามกับภาพลักษณ์ของผู้ชายที่ถูกผลิตซํ้าใน
สังคม น้ําเสียงของเพลงจึงเห็นได้ชัดว่าเป็นการแสดงความรู้สึกสมเพชต่อลักษณะของ
ผู้ชายท่ีอ่อนแอและไร้ศักด์ิศรี แม้จะสื่อเป็นอารมณ์ขันของเนื้อเพลง จังหวะ และ
ท่วงทํานอง แต่ก็เป็นอารมณ์ขัน ข่ืน ตลอดเพลง กลวิธีทางภาษาในการสร้างภาพเกิน
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จริงหรืออติพจน์ (Hyperbole) ขับเน้นอารมณ์ขันและข่ืนมากข้ึน เช่น สามีกลัวเสียง
ไอของภรรยา ยอมกินข้าวเย็นก้นหม้อกับปลาแห้ง ไม่กล้ากอดภรรยาในวันฝนตก ก้ม
หน้างุดเม่ือภรรยาเรียก ภาพขัน ข่ืน เช่นนี้นําไปสู่ภาพเปรียบเทียบว่าเหมือนกับเต่า
หดหัวอยู่ในกระดอง หรือ “กูรอ กาโตะ” สํานวนท้องถ่ินท่ีใช้กันอยู่ท่ัวไปเม่ือพูดถึงคน
อ่อนแอข้ีขลาด 
 การเสียดสีรุนแรงในเพลงนี้อีกจุดหนึ่งคือ “ไว้หนวดไว้เคราเพื่อโชว์ ไว้เพ่ือการ
งาน” วลีนี้กระทบกระเทือนศักด์ิศรีความเป็นชายมลายูมุสลิมโดยตรง กล่าวคือ การ
ไว้หนวดไว้เครานั้นไม่ได้เป็นข้อบังคับสําหรับชายมุสลิม แต่หนวดเคราสื่ออัตลักษณ์
ความเป็นชายมลายูมุสลิม เป็นผู้รู้ และผู้นํา หรือผู้เคร่งศาสนา การเสียดสีผู้ชายไว้
เคราจึงมีนัยประชดประชันผู้ชายว่าท่ีเคร่งครัดและมีความรู้ในทางศาสนาแต่ไม่มี
อํานาจในการปกครองผู้เป็นภรรยา ทําตัวให้คนอ่ืนเกรงใจ แต่แท้จริงกลับกลัวภรรยา 
ผู้ชายที่มีลักษณะแบบนี้เพลงเปรียบเทียบว่า “เหมือนชีวิตท่ีตายไปแล้วคร่ึงหนึ่ง” 
 อาจกล่าวได้ว่า วาทกรรมความเป็นชายซ่ึงค้ําพยุงเพลงน้ีอยู่ ให้ค่าความเป็น
ชายท่ีสมบูรณ์แบบบนพื้นฐานความสัมพันธ์ท่ีผู้ชายมีต่อผู้หญิง หรือสามีมีต่อภรรยา
เช่นกัน หากผู้ชายไม่สามารถแสดงอํานาจเหนือผู้หญิงตามแบบแผนท่ีวาทกรรมสร้าง
ข้ึน ก็เท่ากับว่าเขามีชีวิตไม่เต็มคน ความเป็นชายจึงถูกเปรียบเปรยโดยนัยว่าเป็นหนึ่ง
เดียวกับความเป็นมนุษย์ (ท่ีสมบูรณ์) ด้วยเหตุดังนี้ ระดับของความเป็นมนุษย์จึง
ข้ึนอยู่กับการจัดการอํานาจของผู้ชายให้มีเหนือผู้หญิง หรือสามีเหนือภรรยาน่ันเอง 
บทเพลงน้ีจึงสื่อสารอย่างชัดเจนถึงอาการวิตกกังวลของผู้ชายกับการสูญเสียสถานะ 
หากความเป็นชายคืออํานาจเหนือผู้หญิง คือ ความกล้า การทรงอํานาจ การเป็นผู้รู้ผู้
เคร่งครัด และถูกปรนนิบัติปรนเปรอ เพลงนี้ก็เปิดเผยให้เห็นว่าศัตรูของผู้ชายคือ
ผู้หญิงท่ีเข้าไปยึดเอาอํานาจเหล่านั้นมาใช้กับผู้ชายเสียเอง การเหยียดหยามผู้ชายใน
เพลงนี้จึงเป็นผลมาจากอาการหมกมุ่นครุ่นกังวลกับความเป็นชายในสถานการณ์
ชายแดนใต้ร่วมสมัยท่ีผู้หญิงเร่ิมจะมีปากเสียง มีอํานาจ และแสวงหาพ้ืนท่ีในสังคม
สมัยใหม่มากข้ึนทุกวัน ๆ  
 7. ความเป็นสมัยใหม่และสัญชาตญาณทางเพศในฐานะศัตรูของผู้หญิง  
 การสื่อภาพแทนความเป็นผู้หญิงในบทเพลงดิเกร์สมัยใหม่ของนักร้องชายที่
เด่นอีกอย่างหนึ่งก็คือ การสื่อสารภาพผู้หญิงท่ีแสดงสัญชาตญาณทางเพศออกมา
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อย่างชัดแจ้งล้ําเกินขอบเขตท่ีสังคมจะอนุญาตได้ เพลงไม่ปิดบังน้ําเสียงและเนื้อหา
บางส่วนว่ามีความเป็นห่วงเป็นใยผู้หญิง ดังเช่น เพลง อีบูตีงาลูแบ หรือ แย้ท้ิงรู เพลง 
กาเซะดาแล 3310 และเพลง ดารอบูแย (หม้ายสาว ) ของบารูดิง เพลง ตีนอซือการัง 
(ผู้หญิงทุกวันนี้) งาจี ดีบาเกาะ (เรียนท่ีกรุงเทพฯ) หญิงสมัยนี้ และตีนอลากีดูวอ 
(ผู้หญิงสองผัว) ของมะเย็ง ช็อปเปอร์  
 เพลง อีบูตีงาลูแบ หรือ แย้ท้ิงรู นั้นเป็นเพลงยอดนิยมเพลงหนึ่งของบารูดิง ท่ี
โด่งดังด้วยเนื้อหาและการเปรียบเทียบเปรียบเปรยที่มีสีสันของสังคมชายแดนใต้ 
รายละเอียดของเพลงน้ีกล่าวถึงพิษภัยจากผู้ชายที่มักจะรักไม่จริง หลอกลวง และเห็น
แก่ความสุขทางเพศ แต่น้ําเสียงของเพลงเหมือนกับยอมรับว่าสิ่งนั้นเป็นธรรมชาติของ
เพศชายท่ีไม่อาจปฏิเสธหรือแก้ไขได้ ดังนั้น เพลงจึงหันมาเรียกร้องผู้หญิงยุคใหม่ให้
ระวังตัวเอง รักษาตัวให้บริสุทธ์ิ เรียนรู้ท่ีจะเท่าทันผู้ชาย ดังตอนหนึ่งว่า 

“กีตอ เนาะฮามะ เตาะแด แดมอ ดีดูนีญอ 
แยเหาะกู ปาเล็ง ซาแย อาตะห์ บูเดาะ ตีนอ 
ดีแย อาปี มาแก ซือแก มือนาระ ลามอ 
จีรุห์ อาไอย์ ตะปาแด ญาลอ กูวะ ปาดอ รอมอ 
.... 
กาลู ฮารีรายอ อาเดะ มานี ปาฆี 
เนาะฆี ตือปะ ซูกอ ดืองา ยาแต บือญันญี 
จูปอ ซามอ ดูวอ ญอซูกอ ตะกือริง ฆอซี 
เตาะฆาบา ญอบะห์ยอ ยาแต ตือโบะ จาบุ ลารี 
ยาฆอ ลายาฆอ อาเดะ ดีรี ซือดีรี 
ซูเดาะห์ ตือรีมอ นีเกาะห์ มืองาดะ อีแม 
กาลูดะห์ฆอ บาแร บาเอะ อาเดะ กือนอ บือลากี 
กีตอ บือดากะ ซาปา จือเราะห์ บูวี มืองือแร มาแจ ดือ
แม 
อาเดะ ออแร ตีนอ เตาะเซาะ ตูโญะ จอแม 
บาเน็ง ซือกูตุง บูงอ มาแกแน เหาะงูแม 
เนาะฆี ซือตารอ มานอ ตีนอ ดืองา ยาแต 
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.... 
ปือรางา ออแร ยาแต อาเดะ ยาแง ปือจายอ 
.... 
แดบูเละห์ มาแก ตือลอ แมเราะห์ อาเดะ บอจอ 
มานิส ตาวา ฮีแบ ลือเบะห์ ปาดอ กือแลแปะ ยาวอ”  
 
(เราไล่ตามเธอไม่ทันในโลกนี้ 
สิ่งท่ีฉันห่วงนั้นคือหญิงสาว 
ไฟท่ีกินเงียบ ๆ มันจะลามนาน 
ราดน้ําก็ไม่พอ แถมยังลามไหม้รุนแรงกว่าเดิม 
.... 
ในวันรายอ น้องอาบน้ําแต่เช้า 
จะไปท่ีสนกุสนานตามท่ีนัดไว้กับผู้ชาย 
เจอกันสองต่อสองย้ิมกันจนเหงือกแห้ง 
ไม่รู้สึกตัวถึงอันตราย ผู้ชายเจาะไข่แดงแล้วหนี 
ระวังเถิด ระวังดูแลตัวเองให้ดี 
ถ้าไม่ไหว ก็แต่งงานเสีย 
หลังจากเสร็จพิธี นิกะฮ์ หน้าโต๊ะอีหม่าม 
ท้ังสองคนจะกอดกันถึงเช้า ครวญครางเหมือนไม่สบาย
ก็ได้ 
น้องเป็นผู้หญิงไม่ต้องเปิดเผยความสวย 
เปรียบกับช่อดอกไม้ เป็นอาหารของแมลง 
จะรอดไปถึงไหน ผู้หญิงผู้ชายอยู่ด้วยกัน 
.... 
นิสัยของผู้ชาย น้องอย่าเชื่อใจ 
.... 
แต่พอได้เสียเจาะไข่แดงน้องแล้ว 
ท่ีเคยหวานก็จะจืดเหมือนขนมปังชวา) 



วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 20 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2566) | 271 

 จากเนื้อหาตอนข้างต้น จะเห็นว่าเพลงนี้ใช้คําเปรียบเปรยท่ีหลากหลาย ต้ังแต่
ชื่อเพลง อีบูตีงาลูแบ หมายถึง แย้ท้ิงรู ในท่ีนี้เป็นการเปรียบเทียบผู้หญิงท่ีเสียตัวไปแล้ว 
ก็เหลือแต่ความว่างเปล่า กลายเป็นผู้หญิงไร้ค่า อีกนัยหนึ่งก็คือการอุปมาอุปมัยถึง
อาการหลงเตลิด เพราะสัญชาตญาณทางเพศจนถึงกับท้ิงบ้านท้ิงช่อง ซ่ึงทําให้สถานะ
ผู้หญิงไม่ต่างจากสัตว์ท่ีปราศจากสํานึกเชิงเครือญาติและวัฒนธรรม ไม่เชื่อฟังพ่อแม่ ซ่ึง
เป็นการสื่อเทียบท่ีค่อนข้างรุนแรง เพ่ือเสนอให้กระทบอารมณ์ความรู้สึกรุนแรงต่อผู้ฟัง
นั่นเอง 
 เป็นท่ีน่าสังเกตว่า การเสียตัวของผู้หญิงท่ีเพลงบทนี้ยกข้ึนมากล่าวถึงนั้นเกิด
จากผู้หญิงเองท่ีประพฤติตัวให้เป็นวัตถุทางเพศ คือการแต่งตัวสวยงาม ออกจากบ้านไป
กับผู้ชาย ในมุมมองแบบสมัยใหม่ การประพฤติตัวเช่นนี้สื่อสารถึงการท่ีผู้หญิงมีสิทธิ
และอํานาจเหนือเนื้อตัวและร่างกายของตัวเอง ทําให้ร่างกายของตัวเองเป็นโครงการท่ี
สามารถปรับปรุงและปรับเปล่ียนได้ตลอดเวลาเพื่อสร้างคุณค่าตัวตน แต่ในคตินิยมของ
ชุมชนชายแดนใต้ดังท่ีเพลงเสนอ เห็นว่าพฤติการณ์เช่นนี้เป็นผลมาจากแรงแห่ง
สัญชาตญาณทางเพศ เพลงสื่อว่าการปรุงความงามเป็นแรงขับทางเพศท่ีเปรียบเหมือน
ไฟท่ีไหม้ลามเงียบ ๆ ย่ิงเงียบย่ิงดับยาก ย่ิงใช้น้ําราดย่ิงโหมแรงไฟ นัยนี้สื่อความเป็น
ผู้หญิงว่าเป็นเพศท่ีอยู่นอกเหนือการควบคุม พร้อมท่ีจะล่วงล้ํากรอบจริยธรรม
ตลอดเวลา  
 เพลงนี้เขียนข้ึนจากฐานคติท่ีว่าผู้หญิงมักไม่ค่อยแสดงอารมณ์ความรู้สึกทางเพศ
หรือแสดงไม่ได้เพราะถูกปลูกฝังว่าน่าอับอายหรือไม่เหมาะสมในทางความเชื่อและ
วัฒนธรรม จึงมักจะต้องเก็บข่มอารมณ์ไว้ แต่อารมณ์เหล่านั้นหาได้หายไปไม่ ยังคง     
คุกรุ่นอยู่ข้างใน พร้อมปะทุออกมาได้เสมอ เปรียบเสมือนเชื้อไฟที่ยังไม่ได้จุด ลักษณะ
จิตวิทยาทางเพศท่ีเข้าใจว่าผู้หญิงเป็นแบบนี้นี่เองท่ีกลายเป็นปมหรือจุดอ่อนท่ีผู้ชายใช้
พิจารณาท่ีจะวางใจหรือไม่วางใจผู้หญิง เพลงนี้ เ ร่ิมต้นวรรคแรกว่า ยุคสมัยท่ี
เปลี่ยนแปลงไปอย่างรวดเร็วทําให้ผู้หญิงเปลี่ยนไปตามโลกด้วย (เราไล่ตามเธอไม่ทันใน
โลกนี้) โลกสมัยใหม่เปิดโอกาสให้ผู้หญิงแสดงความปรารถนาในตัวตนได้อย่างเต็มท่ี ซ่ึง
เพลงประเมินคา่ว่าลักษณะเช่นนี้เป็นอันตราย 
 เนื้อหาท่ีสื่อถึงอันตรายของสัญชาตญาณทางเพศยังเห็นได้จากเพลง ดารอบูแย 
(แม่หม้ายยังสาว) ท่ีสื่อถึงความล้มเหลวในชีวิตการแต่งงานของเยาวชนในชายแดนใต้ 
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อย่างไรก็ดี ในอีกมุมหนึ่ง เพลงได้วิพากษ์วิจารณ์ผู้หญิงว่าเป็นเพศท่ีไม่มีค่า หากทําตัว
เป็นเพียง “ของเล่น” ของผู้ชาย โดยเงื่อนไขท่ีจะกลายเป็นของเล่นนั้นก็ด้วยเหตุท่ี
ผู้หญิงมีสัญชาตญาณทางเพศท่ีแม้แต่ธรรมเนียมประเพณีก็ควบคุมไม่ได้ เพลงไม่ได้
บ่งชี้ถึงอันตรายของสัญชาตญาณอันร้ายแรงนี้โดยตรง แต่ได้ยกตัวอย่างว่า เม่ือหญิง
กับชายอยู่ด้วยกันแล้วก็มักจะขาดการควบคุม การผิดประเวณีเกิดข้ึนได้ง่ายเพราะ
เป็นธรรมชาติมนุษย์ท่ีมักจะมีด้านมืดเสี่ยงทําลายกรอบจริยธรรม เพลงบรรยายว่า 

“ดารอ โอ ดารอ 
บแูย โอ บูแย 
ดี อันตารอ กือดูวอ แมแน ออแร ยาแต 
ฆีลอ ซามอ ฆีลอ 
รียอ ซามอ รียอ 
แด บือจูปอ ซามอ ดูวอ ฮาบิส นะซู ราซอ 
ดี เตอปะ เซวอ 
เตาะกิอนอ รอยะ เตาะกือนอ มือนารี 
กาลู บือนอ จาฮะ มูเดาะห์ ซือกาลี 
เหาะ ยาแต ราปะ ตีนอ แกแท มารี 
กาแด ตือปะ ฆือละ อาตะ ตานอ บูวี 
…. 
ดี อันตารอ กือดูวอ แมแน ออแร ยาแต 
ตีนอ แมแน ยาแต”  
 
(หญิงสาวโสด โอ้ หญิงสาวโสด 
หญิงหม้าย โอ้ หญิงหม้าย 
หญิงสาวสองกลุ่มนี้ ต่างคือของเล่นผู้ชาย 
ต่างบ้าเหมือนกัน 
ต่างสนุก เพลิดเพลินเหมือนกัน 
เม่ือท้ังสองได้เจอกัน 
ท่ีบ้านเช่า 
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ไม่จําเป็นต้องบอก ไม่จําเป็นต้องย่ัวยวน 
ถ้าเป็นสิ่งไม่ถูกต้องนั้นเกิดข้ึนได้ง่าย 
ผู้ชายเข้าใกล้ ผู้หญิงก็ขยับเข้ามา 
บางคร้ังในท่ีมืดก็เกิดข้ึน 
…. 
หญิงสาวสองกลุ่มนี้ ต่างเป็นของเล่นผู้ชาย 
ผู้หญิงเป็นของเล่นสําหรับผู้ชาย)  

 
 จะเห็นได้ว่า ในมโนทัศน์ของเพลงนี้ สัญชาตญาณทางเพศเป็นสิ่งท่ีเข้ามา
ลดทอนคุณค่าของความเป็นผู้หญิงลง ในสังคมชายแดนใต้มีวิถีปฏิบัติต่อผู้หญิงโสดกับ
หญิงหม้ายแตกต่างกัน อันสะท้อนให้เห็นการให้คุณค่าท่ีแตกต่างกันด้วย แต่เพลงนี้ได้
นําเสนอมุมมองว่า การคล้อยตามแรงปรารถนาหรือสัญชาตญาณทางเพศจะทําให้หญิง
หม้ายกับหญิงโสดมีค่าไม่ต่างกัน คือ “ต่างเป็นของเล่นสําหรับผู้ชาย”  
 ดังได้กล่าวแล้วว่า การท่ีผู้หญิงสามารถแสดงความปรารถนาของตนเองออกมา
ได้อย่างอิสระ สะท้อนให้เห็นถึงสิทธิเหนือเนื้อตัวและร่างกายของตนเอง สื่อหมายถึง
ความเป็นปัจเจกชนของผู้หญิง ซ่ึงเป็นคุณลักษณะหนึ่งของความเป็นสมัยใหม่ อย่างไรก็
ดี ในมุมมองเพลงดิเกร์มิวสิค ผู้หญิงท่ีมีสํานึกเชิงปัจเจกสูงกลับกลายเป็นท่ีไม่พึง
ปรารถนา กล่าวอีกนัยหนึ่งก็คือ วาทกรรมชายเป็นใหญ่ประเมินว่าความเป็นสมัยใหม่
ในทางโลกเป็นสิ่งท่ียืนอยู่ตรงกันข้ามกับคุณค่าผู้หญิง การกระโจนลงสู่กระแสธาร
สมัยใหม่และบริโภคนิยมของผู้หญิง ไม่ว่าจะเป็นการตบแต่งร่างกายและเรือนกายให้
งดงาม ความสํานึกเชิงปัจเจก การเข้ารับการศึกษาในระดับสูง ตลอดจนความสามารถ
ในการใช้ประโยชน์จากเทคโนโลยี จึงกลายเป็นศัตรูท่ีบ่อนทําลายผู้หญิง 
 ท้ังนี้น้ําเสียงดังกล่าวยังเห็นได้จากเพลง กาเซะดาแล 3310 ของ บารูดิง เพลงนี้
เล่าถึงน้ําเสียงตัดพ้อของผู้ชายท่ีหลงชอบผู้หญิงคนหนึ่งผ่านสื่อทันสมัย การติดต่อกัน
ผ่านโทรศัพท์มือถือท่ีเห็นภาพสด ๆ ไม่ได้ทําให้ผู้ชายหลงผิด เทคโนโลยีสมัยใหม่ทําให้
ผู้หญิงอําพรางความบกพร่องด้านกายภาพของตัวเองได้ ขณะเดียวกันก็ซ่อนความ
ปรารถนาทางเพศเอาไว้ภายใต้ข้อจํากัดทางเทคโนโลยีนั้น ดังเนื้อเพลงว่า 
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“ปือริราซอแอ บือกาเซฮฺ ดาแลตาลีปงตาแง 
ซอรอมาแกออแร ตูแวซูโงฮฺนิงฆือละฮีแต 
บูแลปากามาซอ ซีแยมาแล 
ตาลีปงฆีลอซอรอ 
บีลอจูเปาะตูแว ราซอเนาะตูจุงตือลาฆอ 
ซาปอเตาะตือกือจุ บีลอแตเงาะ 
อาตะฮฺ บอวอฮฺ กือจุ ฆีฆีฆอเงาะ 
.... 
มารอฮฺกือตือรอซะ เตาะแปรอกีตอ 
กือนออูบงแอเซาะ ตอรอซะมาโปฮฺ 
อีเย็งดาแลรูเซาะ รุงตีฆอตีฆอปูโลฮฺ” 
 
(รู้สึกเข็ดหลาบแล้ว รักกันผ่านโทรศัพท์มือถือ 
เสียงหวานกินใจ แต่ตัวจริงดําปี๊ดปี๋ 
ใช้เวลาต้ังหนึ่งเดือน ท้ังวันท้ังคืน 
คอยโทรศัพท์ ด้วยคล่ังบ้าเสียงหวาน 
แต่พอเจอตัวจริง แทบจะกระโดดลงบ่อ 
ใครบ้างท่ีจะไม่ตกใจเมื่อได้เจอ 
ข้างบนข้างล่างเห็นแล้วตกใจหมด ฟันก็หลอ 
.... 
น่าโมโหโทรศัพท์ ไม่ไว้หน้าเรา 
ต้องต่อใหม่ในวันพรุ่งนี้ โทรศัพท์เสีย 
เคร่ืองเคราข้างในเสื่อมหมดแล้วหนอ 3310) 

 
 จากเนื้อเพลง จะให้เห็นได้ว่าแม้เนื้อหาโดยรวมคือการตัดพ้อความเป็น
เทคโนโลยีระดับตํ่าสุดของโทรศัพท์รุ่น 3310 แต่โทรศัพท์รุ่นนี้ก็เป็นตัวแทนความ
ทันสมัย (ในช่วงทศวรรษ 2540) ท่ีผู้หญิงใช้เพ่ือติดต่อสัมพันธ์กับผู้อ่ืน หากโทรศัพท์
คือสัญลักษณ์ของความทันสมัย ผู้หญิงท่ีใช้โทรศัพท์ก็คือผู้หญิงท่ีเข้าถึงและรู้จักใช้
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ประโยชน์จากความทันสมัยนั่นเอง เพลงประเมินค่าผู้หญิงท่ีเฉลียวฉลาดในการใช้
โทรศัพท์เพ่ือสัมพันธ์กับผู้ชายดังท่ีใจเธอปรารถนา แต่สําหรับผู้ชาย ความเฉลียวฉลาด
นี้คือความหลอกลวง เป็นสิ่งท่ีไม่อาจยอมรับได้ ในมโนทัศน์ของเพลงนี้ ผู้หญิงกับ
ความทันสมัยเม่ือมาพบเจอกันแล้วจึงกลายเป็น “ผู้หญิงอันตราย” เพลงนี้ได้ตอกยํ้า
อีกคร้ังว่าความทันสมัยนั้นเป็นอันตรายต่อการแสดงออกซ่ึงคุณค่าท่ีแท้จริงของความ
เป็นผู้หญิง 
 ความเป็นสมัยใหม่อีกประการหนึ่งท่ีเพลงดิเกร์มิวสิคเสนอว่าเป็นอันตรายต่อ
คุณค่าของผู้หญิงคือการได้รับการศึกษาสูง เพราะการศึกษาท่ีสูงกว่าระดับพ้ืนฐานของ
ชุมชน จะเข้าถึงได้ก็ต่อเม่ือจะต้องออกไปจากชุมชนเท่านั้น ในแง่นี้ การศึกษาจึงเป็น
มือท่ีมองไม่เห็นมาฉุดดึงผู้หญิงออกไปจากพ้ืนท่ีทรงคุณค่า ซ่ึงก็คือพ้ืนท่ีชุมชนหมู่บ้าน
แบบจารีตนั่นเอง บทเพลงของมะเย็ง ช็อปเปอร์ ไม่ลังเลท่ีจะพูดถึงเร่ืองนี้อย่าง
ตรงไปตรงมา ดังเช่นในเพลง ผู้หญิงสมัยนี้ และงาจี ดีบาเกาะ (เรียนท่ีกรุงเทพฯ) โดย
ในเพลง งาจี ดีบาเกาะ ประณามผู้หญิงท่ีออกจากชุมชนไปสู่สถาบันการศึกษาท้ังใกล้
และไกลถึงกรุงเทพมหานครว่า สุดท้ายแล้วก็เกิดการประพฤติผิดทางเพศ ไปคบหากับ
ผู้ชายหลายคน ทําตนให้เป็นเคร่ืองเล่นทางเพศแบบฟรี ๆ ถึงกับประชดให้ผู้หญิง
เหล่านี้ไปขายตัวเสียดีกว่า เพราะจะได้เงินมาใช้จ่ายบ้าง เพลงให้ภาพเชิงเปรียบเทียบ
ท่ีชัดเจนระหว่างผู้หญิงบนพ้ืนท่ีสังคมจารีต กับพ้ืนท่ีสมัยใหม่ ดังเนื้อความว่า 

“ซือกะ กือเละห์ งาจี ดีบาเกาะ 
รูโตะห์ ปอดี นาเปาะ ๆ 
ปูงง และแปะ ดาดอ บือกอเจาะ 
มาแจ ออแร ลือปะห์ บือราเนาะ 
.... 
บูเดาะ ซือกอเลาะห์ แด มืองายี ตีงี 
จาแร เหาะ เตาะปูเนาะห์ ปาเยาะ เนาะ จารี 
.... 
กูแร บือลาญอ เนาะ บือญาเงาะ 
ซือฆี ปากาแย เนาะวีแด ตูโระ ฆู 
แฆลอ ยูวา บาแร บูวะ บือลี บาจู 
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ซือเจาะ มืองายี เนาะวี บูเละห์ ตูเบะ 
กาลู บือลากี อาเนาะ บือแดแระ”  
 
(ต้ังแต่ได้เห็น เม่ือไปเรียนกรุงเทพฯ 
รูปร่างก็เปลี่ยนแปลงอย่างท่ีเห็น ๆ 
ก้นแบน หน้าอกหย่อนยาน 
เหมือนผู้หญิงหลังคลอด 
.... 
เด็กนักศึกษา เม่ือเรียนสูง 
น้อยคนท่ีไม่เสียหาย หาได้ยาก 
.... 
ไม่มีเงินซ้ือเคร่ืองสําอาง เสื้อผ้า 
เร่ืองการแต่งกายจะให้ได้ใส่ตามเพ่ือน 
สนุกกับการขายบริการ เพ่ือได้ซ้ือเสื้อผ้า 
ต้ังแต่เรียน กว่าจะจบ 
นี่ถ้าแต่งงาน ก็ได้ลูกเป็นโขยงไปแล้ว)  

 
 บทเพลงข้างต้น จะเห็นว่าเพลงได้สร้างพ้ืนท่ีรูปธรรมข้ึน 2 แบบ คือ พ้ืนท่ี
ก่อนออกไปเรียน ซ่ึงสื่อหมายถึงชุมชนหมู่บ้าน และพื้นท่ีอ่ืน ซ่ึงได้แก่พ้ืนท่ีสถานศึกษา
และ / หรือกรุงเทพฯ เพลงได้บรรจุคุณค่าลงไปใน 2 พ้ืนท่ีนี้อย่างไม่ลังเล โดยให้พ้ืนท่ี
ชุมชนหมู่บ้านเป็นพ้ืนท่ีท่ีจะช่วยผู้หญิงให้สามารถแสดงคุณค่าตามแบบแผนท่ียอมรับ
ได้ มี “รูปร่างสวยงาม ดูสบายตา” เปรียบเป็น “นกน้อยเพ่ิงออกจากรัง” ท่ีสื่อถึง
ความงดงามบริสุทธ์ิ และมีคุณค่าด้วยนิสัย “ดี และเรียบร้อย” จนกระทั่งเม่ือก้าวสู่
พ้ืนท่ีการศึกษาสูง ๆ ทุกอย่างก็เปลี่ยนไปจากหน้ามือเป็นหลังมือ “ก้นแบน หน้าอก
หย่อนยาน เหมือนผู้หญิงหลังคลอด” หรือ “เหมือนผู้หญิงขายบริการ”  
 จะเห็นได้ว่า ในมุมมองเพลงน้ี ความเป็นสมัยใหม่ท่ีเปิดโอกาสให้ผู้หญิงได้มี
อิสระ และมีสิทธิเหนือเนื้อตัวร่างกายตัวเอง ได้กลายเป็นศัตรูของผู้หญิง ทําให้เกิด
การเสื่อมสภาพและการละเมิดขนบธรรมเนียมประเพณี ด้วยเหตุนี้ แม้เพลงจะ
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กล่าวถึงผู้หญิงอย่างเป็นห่วงบ่วงใย แต่โดยนัยลึกแล้วจะเห็นได้ว่า นี่คือความหว่ันวิตก
ของความเป็นชายต่อความหวาดกลัวท่ีจะสูญเสียผู้หญิงไปให้ความเป็นสมัยใหม่นั่นเอง 
เพลงจึงสร้างบทลงโทษข้ันรุนแรง ด้วยการเทียบแบบเหมารวมผู้หญิงในพ้ืนท่ีสมัยใหม่
ว่า ไม่ต่างจากโสเภณีท่ีหาเงินรายได้จากการประพฤติผิดศีลธรรมประเพณี น้ําเสียง
รุนแรงเช่นนี้ จะพบได้จากบทเพลงดิเกร์มิวสิคของนักร้องชายทุกคนท่ีนํามาศึกษา 
โดยเฉพาะ มะเย็ง ช็อปเปอร์ นั้น จะโดดเด่นเป็นพิเศษในแง่ท่ีใช้คําเรียกอย่าง
ตรงไปตรงมา และเหมารวมต่อต้านการได้รับการศึกษาและการอพยพออกจากชุมชน
ของผู้หญิง 
 ดังนั้นเพ่ือความปลอดภัยของผู้หญิงเอง เพลงอีบูตีงาลูแบ (แย้ท้ิงรู) จึงแนะนํา
ให้ผู้หญิงต้องระงับไว้ซ่ึงการแสดงออกถึงตัวตน ท้ังตัวตนด้านกายภาพ ท่ีหมายถึง
ความสวย ความงาม และทรวดทรงองค์เอวท่ีสวยงาม ตลอดจนตัวตนด้านคุณสมบัติ
และความปรารถนาความต้องการภายใน ตอนหนึ่งเพลงสอนว่า “น้องเป็นผู้หญิงไม่
ต้องโชว์ความสวย เปรียบกับช่อดอกไม้ เป็นอาหารของแมลง” พูดอีกนัยหนึ่งก็คือ 
ผู้หญิงจะต้องระงับไว้ซ่ึงสิทธิเหนือตัวเอง ตลอดจนการแสดงออกถึงเสรีภาพในการ
นําเสนอตัวตนเพ่ือท่ีจะอยู่รอดปลอดภัยในสังคม โดยเพลงปล่อยให้ผู้ชายลอยนวล 
แม้ว่าผู้ชายในเพลงจะถูกเขียนให้เป็นฝ่ายตรงกันข้ามท่ีอาจก่ออันตรายต่อคุณค่าของ
ผู้หญิง เป็นอันตรายที่ผู้หญิงจะต้องหลบหลีกเอาเอง หรือต้องควบคุมตัวเองเพ่ือให้
ปลอดภัย ดังเพลงตอนท่ีว่า  

“...นิสัยของผู้ชาย น้องอย่าเชื่อใจ ก่อนจะได้น้อง หวาน
เหมือนน้ําตาล...แต่พอได้เสียเจาะไข่แดงน้องแล้ว ท่ีเคย
หวานก็จะจืดเหมือนขนมปังชวา ระวังเถิด ระวัง พ่ีจะ
เตือน ต้ังใจฟังให้ดี เพ่ือจะได้ปลอดภัย ถ้าถึงข้ันนี้แล้ว 
ต้องระกําอยู่คนเดียว เปรียบด่ังแย้ท่ีท้ิงรู...” 

 
 จากเนื้อเพลงดังกล่าว จะพบการเปรียบเทียบเปรียบเปรยเพื่อเน้นให้ผู้ฟัง
สัมผัสถึงรูปธรรมและเข้าใจความหมายที่กว้างขวางมากข้ึน นอกจากนั้นยังมีการใช้คํา
ท่ีตรงและแรงผ่านท่าทีตักเตือนด้วยสําเนียงท้องถ่ินเพ่ือสื่อว่าทัศนะหรือเนื้อหาในบท
เพลงถอดแบบออกมาจากความเชื่อและวิถีประจําวันของคนท้องถ่ินท่ีแท้ ดังท่ีปรากฏ
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ว่า นักแต่งเพลงดิเกร์สมัยใหม่มักจะหยิบยกเอาสถานการณ์และคําพูดท่ีชาวบ้าน/คนฟังคุ้น
ชินมาใส่ในเพลงด้วยเพื่อให้สร้างความรู้สึกคุ้นเคยและเป็นกันเองกับผู้ฟัง เช่น ประโยคท่ีมี
ความหมายตรงไปตรงมาแต่ออกไปทางหยาบโลน “เม่ือถูกชายทับ ท่ีเต่งตึงน้องก็จะหย่อน
ยาน” “หลังเสร็จพิธีแต่งงานจะนอนกอดให้ครวญครางเหมือนเป็นไข้ไปถึงเช้า” “ไข่แดง
ร่ัว” ประโยคเหล่านี้ผูกข้ึนด้วยคําท่ีใช้กันท่ัวไปในท้องถ่ิน เป็นภาษาไม่เป็นทางการ สื่อสาร
ตรง ๆ แต่ก็กลายเป็นสิ่งท่ีถูกมองว่าหยาบโลนและกลายเป็นจุดอ่อนของเพลงกลุ่มนี้ให้ถูก
วิพากษ์วิจารณด้์วย (Paruchakul 2014: 42) 
 อย่างไรก็ดี โดยนัยท่ีสําคัญ การท่ีเพลงกําลังหยิบยกเอาภาษาท่ีชาวบ้านใช้ท่ัว ๆ ไป
มาเสนอแนะในเร่ืองความสัมพันธ์หญิงชายได้เดินไปตามหลักแห่งทํานองคลองธรรม ก็เพ่ือ
สื่อหมายว่านี่คือคตินิยมของชุมชน เนื่องจากเพลงเหล่านี้มีตลาดใหญ่อยู่ในชุมชนหมู่บ้าน
ต่าง ๆ ผู้แต่งเพลงจึงพยายามหยิบเอาภาษาและสีสันในท้องถ่ินข้ึนมาเป็นส่วนประกอบของ
บทเพลง อันเป็นการตอกยํ้ามาตรฐานทางจริยธรรมและการแก้ปัญหาแบบชาวบ้าน ท่ีเห็น
ว่าการท่ีผู้หญิงจะแสดงสัญชาตญาณทางเพศใด ๆ ออกมา ถ้าหากว่าผ่านพิธีกรรมท่ีชุมชน
ให้การยอมรับแล้ว ก็ย่อมท่ีจะทําได้อย่างไม่ผิดหลักการ เพลงนี้จึงเหมือนกับการส่งเสียง
เรียกร้องให้ผู้คนปฏิบัติตามจารีตของชุมชนอันได้ยึดถือปฏิบัติสืบต่อกันมา การนิกะห์หรือ
การแต่งงานเป็นสัญญะของการผ่านพิธีกรรมทางสังคมเพ่ือท่ีผู้คนจะได้สัมพันธ์กันบนความ
เป็นส่วนตัวท่ีจะถูกสอดส่องดูแลโดยสังคม พิธีกรรมจึงเสมือนเส้นแบ่งระหว่างการที่สังคม
ควบคุมไม่ได้ สู่การควบคุมได้ เสมือนใบอนุญาตจากสังคมที่ให้คนสามารถกระทําในสิ่งท่ีไม่
อาจทําได้ก่อนท่ีจะผ่านเส้นแบ่งนั้นมา ดังเนื้อร้องตอนท่ีว่า  

“...หลังจากเสร็จพิธีนิกะห์หน้าโต๊ะอีหม่าม ท้ังสองคนจะ
กอดกันถึงเช้า ครวญครางเหมือนไม่สบายก็ได้ (ใครจะไปว่า
อะไร)...” 

 
 ทางออกของการผิดจริยธรรมว่าด้วยความสัมพันธ์ระหว่างเพศท่ีเพลงนี้นําเสนอ
สอดคล้องกับเพลง แตเงาะดูนียอ ของมะแอ เปาะเต๊ะ หรือ มะแอ จือเฆ้ นักร้องท่ีมี
ชื่อเสียงมากในช่วงต้นทศวรรษ 2530 เพลงเร่ิมต้นด้วยการกล่าวถึงความเปลี่ยนแปลงของ
สังคมสมัยใหม่ท่ีผู้คนมีอิสรเสรีย่ิงข้ึน หญิงสาวกับชายหนุ่มจึงแสดงความสัมพันธ์กันได้
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อย่างเปิดเผย เสียงรําพึงรําพันเช่นนี้ มีนัยไปถึงการวิพากษ์สังคมสมัยใหม่ท่ีทําให้เกิด
ความเสื่อมถอยในหลักธรรมนองคลองธรรมซ่ึงเคยควบคุมผู้คนเอาไว้ด้วย 

“ลอนิง บาเยาะ ซูกอแอ 
บาเยาะ ตือปะ บือญาแล 
ญาแล ๆ ตีนอ ยาแต จารี ซูกอ 
ดาแลฮูแต ปาโจ กาแด ตูเบะ ฆี โกะ ปาตา 
อีตู ละ บือรู เบาะห์แฮ... 
ดูนียอ ซือกาแร มาแจ ๆ กือซูกอแอ 
ตีนอ ญาแต มอเด็ง ญาแล ปีเป็ง ตาแง…”  
 
(ปัจจุบันมีหลายสิ่งท่ีเป็นความสุข 
มีสถานท่ีท่องเที่ยวมากมายหลายหลาก 
หญิงชายไปเที่ยวกันหาความสุข 
เท่ียวในป่า ไปน้ําตก บ้างก็ไปทะเล 
นั่นคือความเปล่ียนแปลง... 
โลกปัจจุบัน มีหลายสิ่งท่ีเป็นความสุข 
ชายหญิงยุคใหม่เดินจงูมือกัน…) 

  
 สําหรับสังคมมลายู การแตะต้องหรือสัมผัสกันระหว่างหญิงชายท่ียังไม่
แต่งงานนั้นถือเป็นการกระทําท่ีต้องห้ามดังท่ีได้กล่าวแล้ว อย่างไรก็ดี ในยุคสมัยใหม่ท่ี
แนวคิดเสรีนิยมมีอิทธิพลต่อวิถีชี วิตและวิธีคิดของผู้คนมากข้ึน ช่องว่างของ
ความสัมพันธ์ระหว่างชาย - หญิงก็ลดน้อยลง แม้แต่ในชุมชนชายแดนภาคใต้ซ่ึงถูก
มองว่ามีความเคร่งครัดอยู่แล้วโดยพ้ืนฐาน เม่ือผสานกับความนิยมการเดินทาง
ท่องเที่ยวก็เหมือนการเปิดโอกาสให้หญิงชายท่ียังไม่ได้แต่งงานกันได้ใกล้ชิดกันมากข้ึน 
เพลงกล่าวถึงการท่องเท่ียว “ในป่า ไปน้ําตก บ้างก็ไปทะเล” ท่ีทําให้เกิดการละเมิด
กรอบธรรมเนียม อย่างไรก็ดี บทเพลงก็ได้ให้ทางออกจากปัญหาเร่ืองการใกล้ชิดและ
คบหากันจนเกินเส้นท่ีกําหนดด้วยว่า ให้แก้ไขด้วยการแต่งงาน เพลงอีบูตีงาลูแบบอก
ไว้ว่า “ถ้าไม่ไหว กแ็ต่งงานเสีย”  
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 หากฟังเพลงน้ีโดยไม่พิจารณาประเมินค่า อาจพบว่าบทเพลงได้สะท้อนให้เห็นถึง
ลักษณะความสัมพันธ์ระหว่างเพศของหนุ่มสาวในปัจจุบันอันเราจะเห็นว่ามีเสรีและเปิด
กว้างมากขึ้น แต่ปรากฏการณ์เหล่านี้ถูกมองว่าเป็นปัญหาศีลธรรมมากกว่าท่ีจะถือเป็น
ปรากฏการณ์ทางสังคมเม่ือถูกมองผ่านกรอบจริยธรรมของชุมชน  
 เพลงดิเกร์สมัยใหม่ท่ีมีเนื้อหาเกี่ยวกับความรักและความสัมพันธ์ระหว่างหญิง
ชาย จึงเปรียบเสมือนการพรรณนาและสร้างแบบแผนของความเป็นหญิงความเป็นชาย
บนกรอบของจริยธรรมแบบมลายูมุสลิมในชีวิตประจําวัน ซ่ึงประเมินว่าสังคมสมัยใหม่
เป็นคู่ตรงข้ามของจริยธรรมชุมชน โดยวางผู้หญิงเอาไว้ว่าเป็นเพศท่ีอ่อนไหวต่อการ
ละเมิดจริยธรรม ภาพแทนผู้หญิงในการนําเสนอของเพลงดิเกร์มิวสิคจึงควรถูกจําหลักไว้
ในจริยธรรมแบบจารีตจึงจะมีคุณค่าได้ การปลดปล่อยผู้หญิงเข้าสู่ความเป็นสมัยใหม่รัง
แต่จะก่อให้เกิดการละเมิดจารีตอันจะทําให้พวกเธอหมดคุณค่า เนื่องจากแรงปรารถนา
หรือสัญชาตญาณทางเพศของผู้หญิงอาจคุกรุ่นอยู่ตลอดเวลา ขณะที่ผู้ชาย แม้จะถูกดึง
เข้าสู่ความเป็นสมัยใหม่พร้อม ๆ กัน แต่สังคมก็อนุญาตให้แสดงออกถึงแรงปรารถนาน้ัน
ได้ เพลงดิเกร์มิวสิคเปิดโอกาสให้ผู้ชายผิดจารีตโดยไม่ถูกวิจารณ์ ขณะที่ผู้หญิงต้อง
ควบคุมและแก้ไขตัวเอง แม้กระท่ังเม่ือเธอถูกละเมิดโดยเพศชาย 
 
บทสรุป 
 เพลงดิเกร์มิวสิคเป็นรูปแบบความบันเทิงชนิดหนึ่งท่ีแม้จะไม่มีตลาดวงกว้างมาก
นักในปัจจุบัน แต่ในช่วงทศวรรษ 2530 - 2540 คือห้วงเวลาแห่งความเฟ่ืองฟูสุดขีด 
จนกระท่ังทําให้นักร้องเพลงดิเกร์มิวสิคจํานวนหนึ่งกลายเป็นนักร้องชายยอดนิยม เช่น 
บารูดิง มะเย็ง ช็อปเปอร์ มะแอ เปาะเต๊ะ มะโร๊ะ ปาแตรายอ และเปาะเต๊ะ กูแบอีแก 
โดยบางคนมีฉายาท่ีสื่อสารถึงความยอดนิยมเช่น บารูดิง ก็ถูกต้ังสมญานามเป็น “พ่ีเบิร์ด 
ธงไชย แมคอินไตย์ แห่งชายแดนภาคใต้” (Saengthong 2011: 73) บทเพลงเหล่านี้ แม้
จะมุ่งหมายเพ่ือการนําเสนอความบันเทิงหลากรสชาติ เช่น ความสนุกสนาน ความตลก
เฮฮา ความเศร้า และโรแมนติก แต่เม่ือพิจารณาวิเคราะห์เนื้อหาโดยการเชื่อมโยงให้เห็น
ภาพแทนผู้หญิงท่ีบทเพลงเหล่านี้สร้าง ก็พบว่าบทเพลงดิเกร์มิวสิคได้นําเสนอให้เห็น
มายาคติทางสังคมที่ซุกซ่อนอยู่ในความสนุกสนานบันเทิงนั้น  
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 บทความวิเคราะห์ให้เห็นว่ามายาคติเกี่ยวกับความเป็นหญิง - ชายในสังคมได้
สร้างภาพผู้หญิงชายแดนใต้ให้สัมพันธ์อยู่กับคุณค่าในบ้าน ในครัว บนสถานะของ
ความเป็นเมีย และแม่ ผู้หญิงท่ีมีบทบาทเป็นแม่ท่ีดูแลลูก ๆ เป็นเมียท่ีเชื่อฟังและให้
เกียรติสามี เป็นผู้บริการผู้ชาย และลูก ไม่สามารถท่ีจะแสดงความปรารถนาหรือ
ตัวตนทางเพศ ตลอดจนแสดงออกในฐานะปัจเจกบุคคลได้ บทเพลงมองว่าผู้หญิงเป็น
เพศสุ่มเสี่ยงท่ีจะถูกย่ัวเย้าดึงดูดจากความทันสมัยและบริโภคนิยม บทบาทเหล่านี้
จํากัดพ้ืนท่ีเชิงรูปธรรมให้ผู้หญิงอยู่กับบ้านและในครัว เพ่ือคอยเตรียมความพร้อม 
ต่าง ๆ ให้สามีและลูก การออกไปนอกบ้านหรือพ้ืนท่ีสาธารณะ จะถูกดึงดูดจากความ
เป็นสมัยใหม่ให้ผู้หญิงกลายเป็นผู้บริโภคซ่ึงจะทําให้ผู้หญิงไม่สามารถควบคุม
สัญชาตญาณตัวเองได้ กลายเป็นผู้บริโภคท่ีล้นเกิน ควบคุมไม่ได้ ด้านเพศก็อาจ
ประพฤติผิดจารีตความสัมพันธ์ระหว่างเพศ ด้วยเหตุนี้ผู้หญิงจึงถูกพิจารณาว่า เป็น
เพศท่ีอ่อนไหว เปราะบาง และผูกพันอยู่กับคุณค่าแบบจารีต เป็นคู่ตรงข้ามกับ
สมัยใหม่ท่ีคนต่างเพศมีอิสรเสรีในฐานะปัจเจกบุคคลมากขึ้น มายาคติดังกล่าวนี้
สอดคล้องกับสถานภาพผู้หญิงในบริบทสังคม วัฒนธรรม และค่านิยมในจังหวัด
ชายแดนภาคใต้ 
 
อภิปรายผล 
 เฟลสกี้ เห็นว่าอํานาจการจับจ่ายซ้ือหานั้นเป็นอํานาจของผู้หญิงในยุค
สมัยใหม่ โดยเฉพาะการเกิดข้ึนของพ้ืนท่ีสาธารณะอย่างห้างสรรพสินค้าท่ีกลายเป็น
พ้ืนท่ีซ่ึงทําให้ตัวตนของผู้หญิงมีความคมชัดข้ึน เนื่องจากห้างสรรพสินค้าได้แสดงการ
ปลดปล่อย ความหรูหรา ตลอดจนลักษณะชวนฝันต่าง ๆ ให้แก่ผู้หญิง ด้วยเหตุนี้ 
ห้างสรรพสินค้าจึงไม่เพียงเป็นสถานที่ทําให้เกิดการค้าขายแลกเปล่ียนเท่านั้น แต่ยัง
อนุญาตให้ผู้หญิงมีอํานาจเลือกหา และมีช่องทางในการจับจ่าย นัดพบ และใช้
ประโยชน์อ่ืน ๆ ได้อย่างหลากหลาย ห้างสรรพสินค้าจึงช่วยปลดปล่อยผู้หญิงออกจาก
การจองจําเอาไว้ในพ้ืนท่ีบ้าน เป็นสถานท่ีท่ีผู้หญิงสามารถสร้างสัมพันธ์ได้อย่างอิสระ 
ปลอดภัย และปลอดโปร่ง โดยไม่จําเป็นต้องมีใครดูแลปกป้อง ในพ้ืนท่ีนี้ผู้หญิงจึง
เหมือนได้ฟ้ืนฟูพลังความสดชื่น และได้พักผ่อน (Felski 1995: 68)  
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 เม่ือนําข้อสังเกตของเฟลสกี้ มาอธิบายผู้หญิงชายแดนใต้ท่ีถูกนําเสนอผ่าน
เพลงดิเกร์มิวสิค ก็จะเห็นได้ว่า ผู้หญิงท่ีออกไปสู่พ้ืนท่ีสาธารณะ ท้ังพ้ืนท่ีตลาด พ้ืนท่ี
การศึกษา และอื่น ๆ จะถูกมองว่าเป็นพ้ืนท่ีอันลดทอนคุณค่าของผู้หญิงลง จึงอาจ
กล่าวได้ว่าในมุมมองของเพลงท่ีศึกษา ความเป็นสมัยใหม่เป็นสิ่งตรงข้ามกับการสร้าง
คุณค่าผู้หญิง เพลงได้สร้างพ้ืนท่ีท่ีเหมาะสมให้ผู้หญิง คือพ้ืนท่ีชุมชนเชื่อว่าบริสุทธ์ิ 
หรือพ้ืนท่ีทางศาสนาและวัฒนธรรมท่ีไม่ปนเปื้อนความสมัยใหม่ การที่เพลงวิพากษ์
พฤติกรรมนอกบ้าน ไม่ว่าจะเป็นการออกไปเป็นผู้บริโภค การออกไปทํางานกรุงเทพฯ 
(ซ่ึงเป็นพ้ืนท่ีอันสื่อถึงความเจริญก้าวหน้า ทันสมัย และการบริโภค) ตลอดจนการไป
เรียนหนังสือในเมือง จึงเป็นการส่งเสียงเรียกให้ผู้หญิงกลับมาสู่ความบริสุทธ์ิซ่ึงเพลง
เสนอว่าเป็นคุณค่าด้ังเดิมและจริงแท้ สอดคล้องกับแนวคิดของนักคิดด้านศาสนากลุ่ม
ปฏิรูปอิสลาม (อิสลามนิยม) บางท่าน ท่ีเห็นว่าสังคมสมัยใหม่ และสังคมทุนนิยมสร้าง
จริยธรรมแบบใหม่ข้ึนมา เช่น ความฟุ้งเฟ้อ ความอยาก และการสะสมทรัพย์ สิ่ง
เหล่านี้ห่างไกลจากการขัดเกลาจิตวิญญาณ สั่นคลอนการยึดถือแนวทางแบบจารีต
อิสลาม อันจะนําพาให้ผู้หญิงไปสู่ความตกตํ่า (Marddent 2017: 97) 
 การเสนอภาพผู้หญิงเช่นนี้เสนอให้เห็นว่าเพลงดิเกร์มิวสิคสร้างมโนทัศน์ว่า
สมัยใหม่เปลี่ยนแปลงสังคมในทางลบ เป็นสิ่งกระตุ้นให้ผู้หญิงออกไปสู่พ้ืนท่ีท่ีไม่อาจ
ควบคุมได้ ความหวั่นวิตกของบทเพลงท่ีแต่งและร้องโดยนักร้องชายจึงเป็นความหวั่น
วิตกท่ีจะสูญเสียอํานาจควบคุม เนื่องจากเป็นดังท่ี เฟลสก้ี ชี้ว่าพ้ืนท่ีสาธารณะใน
สังคมสมัยใหม่สร้างความเชื่อม่ันและผ่อนคลายให้แก่ผู้หญิงโดยพวกเธอไม่ต้องมีใคร
คุ้มครองดูแลอีกต่อไป แต่ก็เป็นความหว่ันวิตกของผู้ชายด้วยว่าผู้หญิงจะทําให้คุณค่า
แบบจารีตเสื่อมเสีย เพลงดิเกร์มิวสิคจึงเปรียบเสมือนปฏิบัติการกอบกู้คุณค่าผู้หญิง 
แต่เป็นผู้หญิงท่ีวาทกรรมชายเป็นใหญ่ปรารถนาน่ันเอง  
 คุณค่าเช่นนี้ถูกสร้างและถูกยึดพยุงเอาไว้ด้วยวาทกรรมชายเป็นใหญ่ท่ีซุกซ่อน
อยู่ในวัฒนธรรมและความเชื่อของสังคม เพลงได้เก็บซับเอาคตินิยมดังกล่าวซ่ึงเป็น
ค่านิยมท่ีแพร่หลายอยู่ในสังคมมานําเสนอภาพแทนผู้หญิง โดยนัยแล้ว จึงเป็นการ
นําเสนอภาพของผู้หญิงตามแบบแผนท่ีสังคมจารีตพึงพอใจ 
 การศึกษาพบว่าเพลงเหล่านี้ให้ความสําคัญกับการห้ามปรามผู้หญิงในการ
แสดงออกทางเพศและความปรารถนาเป็นพิเศษ เนื่องจากในบริบทสังคมชายแดนใต้ 



วารสารไทยคดีศึกษา ปีที่ 20 ฉบับที่ 2 (กรกฎาคม - ธันวาคม 2566) | 283 

เร่ืองเพศเป็นดาบสองคมท่ีสั่นคลอนความมั่นคงของความเป็นชาย พอ ๆ กับเป็นสิ่ง
ยืนยันถึงความเป็นชาย ชุติมา ประกาศวุฒิสาร กล่าวไว้น่าสนใจว่าในสังคมชายเป็นใหญ่
มองเร่ืองเพศว่าเป็นบ่อเกิดแห่งความหฤหรรษ์ (pleasure) และเป็นท่ีมาของความ
หายนะและความตาย (danger) ด้วยรากฐานมโนทัศน์นี้ ทําให้มีความหวาดกลัวเร่ือง
เพศ จนมองว่าผู้หญิงเป็นเพศท่ีอันตราย (Pragardwuthisarn 2020: 134) 
 จะว่าไปแล้วภาพแทนดังกล่าว ก็คือสิ่งท่ีวาทกรรมความเป็นชายได้สร้างข้ึน เม่ือ
พิจารณาว่าเพลงท่ีนํามาศึกษา แต่งและขับร้องโดยเพศชาย สถานะของบทเพลงเหล่านี้
จึงเสมือนปฏิบัติการทางวาทกรรมของความเป็นชาย หรือเทคโนโลยีของอํานาจท่ีทํา
หน้าท่ีผลิตซํ้าภาพแทนน้ัน ท้ังมุ่งหมายควบคุมพฤติการณ์หรือการแสดงออกเพื่อค้ํายัน
วาทกรรมความเป็นชายให้ม่ันคงแข็งแรง จนกระทั่งสังคมรู้สึกว่ามันเป็นธรรมชาติหรือ
เป็นมายาคติท่ีไม่อาจมองต่าง (อาจ) เป็นอ่ืน หรือโต้แย้งได้ ขณะเดียวกันก็ยังสะท้อนถึง
ความวิตกกังวลและความกลัวท่ีจะสูญเสียอํานาจของชายในมุมท่ีเพลงนําเสนออีกด้วย  
 เป็นความจริงท่ีว่าสังคมไทย (และชายแดนใต้) สมัยใหม่ได้เปิดโอกาสให้ผู้หญิง
ชายแดนใต้ได้มีบทบาทนอกบ้าน และออกมายืนในพ้ืนท่ีสาธารณะ กลายเป็นตัวละคร
ทางสังคมที่มีบทบาทในการกําหนดนโยบายทางสังคมและการเมืองมากข้ึนโดยเฉพาะ
ในกระบวนการสร้างสันติภาพชายแดนใต้ ต้ังแต่หลังเกิดเหตุการณ์ความรุนแรงคร้ังใหม่
ต้ังแต่ พ.ศ. 2547 เป็นต้นมา ด้วยคุณลักษณะของผู้หญิงยังมีความยืดหยุ่นจนเป็นกลุ่ม
คนท่ีสามารถกระโจนลงร่วมเก็บเกี่ยวโอกาสและประโยชน์จากสังคมสมัยได้ดี ผู้หญิงใน
จังหวัดชายแดนภาคใต้ในบริบทสังคมสมัยใหม่จึงถูกหล่อหลอมให้เธอกลายเป็นผู้หญิง
สมัยใหม่ในบริบทของอิสลามและโลกสมัยใหม่มากข้ึน มีคุณลักษณะแบบปัจเจก กล้า
หาญ มีปากเสียง เรียนสูง อยู่ในพ้ืนท่ีเมือง อย่างไรก็ดีในภาพเสนอของบทเพลงดิเกร์ 
มิวสิค เธอถูกแปรสถานะให้เป็นศัตรูของความเป็นปกติสุขหรือระเบียบเรียบร้อยท่ีสร้าง
ความหวาดวิตกหมกมุ่นให้กับความเป็นชาย เพลงดิเกร์มิวสิคจึงเปรียบเสมือน
ปฏิบัติการทางวาทกรรมความเป็นชายท่ีทําหน้าท่ีตะล่อม หว่านล้อม รวมถึงกดดันให้
ผู้หญิงสมัยใหม่หันหลังกลับไปอยู่ในพ้ืนท่ีเดิมและคุณค่าแบบจารีตของความเป็นมลายู
มุสลิมปัตตานีท่ีถูกจินตนาการว่ายังคงด้ังเดิม บริสุทธ์ิ และไม่เปลี่ยนแปลง 
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